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CAJA COSTARRICENSE DE SEGURO SOCIAL
HOSPITAL DE LAS MUJERES DR. ADOLFO CARIT EVA

2017LA-000003-2105

OBJETO DE COMPRA: 

“REMODELACION TOTAL DEL BANCO DE LECHE Y ÁREA DE FÓRMULAS DEL HOSPITAL DE LAS MUJERES DR. ADOLFO CARIT EVA DE LA CAJA COSTARRICENSE DE SEGURO SOCIAL”

FECHA DE APERTURA DE OFERTAS
01 DE AGOSTO 2017 A LAS 10:00 HORAS 

UNIDAD SOLICITANTE: SERVICIO DE INGENIERÍA Y MANTENIMIENTO


VISITA AL SITIO
26 DE JULIO DEL 2017 A LAS 10:00 HORAS EN ENTRADA DE EMERGENCIAS
2017



Licitación Abreviada N° 2017LA-000003-2105

“REMODELACION TOTAL DEL BANCO DE LECHE Y ÁREA DE FÓRMULAS DEL HOSPITAL DE LAS MUJERES DR. ADOLFO CARIT EVA DE LA CAJA COSTARRICENSE DE SEGURO SOCIAL”

Objeto de la Compra:

La presente compra tiene como fin la Remodelación Total del Banco de Leche y Área de Fórmulas del Hospital de las Mujeres Dr. Adolfo Carit Eva de la Caja Costarricense de Seguro Social.

CONDICIONES ESPECÍFICAS ADMISTRATIVAS

1. Unidad que tramita el procedimiento de contratación:

Corresponderá al Servicio de Ingeniería y Mantenimiento de la Dirección Financiera Administrativa del Hospital de las Mujeres Dr. Adolfo Carit Eva de la CCSS, la tramitación del presente procedimiento de contratación. Dicho Servicio se encuentra ubicado en el piso uno (01) del nosocomio, contiguo al costado sur de la Estación al Pacífico del INCOFER, cita en calle central Alfredo Volio, Barrio Carit, San José.

2. Presentación de las Ofertas:

La presentación de las ofertas se regirá por lo establecido en las “Condiciones Generales para la Contratación Administrativa Institucional de Bienes y Servicios desarrollada por todas las Unidades Desconcentradas y no Desconcentradas de la Caja Costarricense de Seguro Social”[footnoteRef:1] las cuales se encuentran en el sitio web de la Institución, así como en lo siguiente: [1:  “Condiciones Generales para la Contratación Administrativa Institucional de Bienes y Servicios desarrollada por todas las Unidades Desconcentradas y no Desconcentradas de la Caja Costarricense De Seguro Social”: 
http://portal.ccss.sa.cr/portal/page/portal/Logistica/Normativa_de_Abastecimiento_y_Contratacion_Administrativa/Politicas_y_Normativa_Institucional/Condiciones%20Generales%20MODIFICADAS%20ABRIL%202010.pdf] 


2.1.1. El plazo máximo para la recepción de ofertas será a las 10:00 horas del día 01 de agosto 2017, la cual deberá ser presentada en el Área de Contratación Administrativa de la Dirección Financiera Administrativa del Hospital de las Mujeres Dr. Adolfo Carit Eva de la CCSS.

2.1.2. El oferente deberá presentar su oferta en el siguiente orden, además deberá indicar que cumple con cada uno de los siguientes puntos:

2.1.3. Deberá presentarse el documento de la oferta original, debidamente firmada y numerada en la parte inferior de las páginas, redactada claramente y presentada sin manchas, tachaduras, borrones ni otros defectos que imposibiliten la lectura o hagan dudar de su autenticidad so pena de exclusión. Deberá ser presentada en idioma español y entregarse en el Área de Contratación Administrativa de la Dirección Financiera Administrativa del Hospital de las Mujeres Dr. Adolfo Carit Eva de la CCSS., piso Nº 1, Edificio A, en sobre cerrado y rotulado con la siguiente leyenda:

	
CAJA COSTARRICENSE DE SEGURO SOCIAL 
DIRECCIÓN FINANCIERA ADMINISTRATIVA
SERVICIO DE INGENIERÍA Y MANTENIMIENTO 

CONCURSO N° 2017LA-000003-2105 

“REMODELACION TOTAL DEL BANCO DE LECHE Y ÁREA DE FÓRMULAS DEL HOSPITAL DE LAS MUJERES DR. ADOLFO CARIT EVA DE LA CAJA COSTARRICENSE DE SEGURO SOCIAL”



Se adjuntará una copia para efectos de consulta de proveedores al momento de la apertura de ofertas así como facilitar los ulteriores análisis de la misma. En caso de discrepancias, prevalecerá el original sobre la copia.

2.1.3.1. Indicar el número de proveedor con el que se encuentra inscrito en la Institución. 

2.1.3.2. La vigencia de la oferta será de 100 días naturales.

2.1.3.3. Se aclara que por ser un proyecto llave en mano y al ser una Licitación Abreviada conformada por un solo Ítem y varias líneas, el oferente está en la obligación de cotizar todas las líneas que conforman el objeto contractual de esta contratación, caso contrario la oferta no será objeto de análisis técnico, siendo este punto excluyente. 

2.1.3.4. Para efectos de notificaciones se requiere que se incorpore claramente en la oferta la siguiente información: para personas físicas: nombre de la persona física, dirección exacta, números de teléfonos, facsímil, correo electrónico o cualquier otro medio de comunicación, para personas jurídicas: el nombre del representante legal, dirección exacta, números de teléfonos, facsímil, correo electrónico o cualquier otro medio de comunicación así como la dirección exacta de la empresa y el nombre del apoderado generalísimo sin límite de suma, junto con la documentación que compruebe de manera fehaciente la información suministrada.

2.1.3.5. Todo oferente deberá garantizar, mediante declaración jurada y comprobable de oficio por la Administración lo siguiente: 

a. Declaración jurada de que no le afectan las prohibiciones impuestas en el artículo 22 y 22 bis de la Ley de Contratación Administrativa.

b. Declaración jurada en la cual establezca claramente que cumple con lo estipulado en el 65 del Reglamento a la Ley de Contratación Administrativa incisos a, b y c, así como que “(…) Se encuentra al día en el pago de cualquier deuda u obligación con la CAJA, así como de aquellos arreglos de pago formalizados para atender las mismas (…)”, en conformidad con lo que establece el punto 2.7.1 de las “Condiciones Generales para la Contratación Administrativa Institucional de Bienes y Servicios Desarrollada por todas las unidades desconcentradas y no desconcentradas de la CCSS”

c. Declaración jurada en la cual establezca claramente que cumple con lo estipulado en el punto 2.7.2 de las “Condiciones Generales para la Contratación Administrativa Institucional de Bienes y Servicios Desarrollada por todas las unidades desconcentradas y no desconcentradas de la CCSS”  vigentes referente al hecho de que la “(…) Mercadería entregada por el oferente y que ha sido rechazada por las instancias técnicas y administrativas de la CAJA fue retirada de las bodegas de la institución propias o alquiladas (…)”.

2 
2.1.1 
2.1.2 
2.1.3 
2.1.3.6 Se advierte que la condición de morosidad de los patronos con respecto al Fondo de Desarrollo Social y Asignaciones Familiares (FODESAF) de conformidad con el artículo 22 de la Ley 8783 (Ley de Desarrollo Social y Asignaciones Familiares), vigente desde el 14 de octubre del 2009 y la circular GF-42.896 del 11 de noviembre del 2011, se constituye en causal de incumplimiento, por lo que, será necesario que el patrono moroso presente el documento formal correspondiente mediante el cual certifique que tiene un arreglo de pago aprobado con el Fondo de Desarrollo Social y Asignaciones Familiares (FODESAF) vigente al momento de la apertura de las ofertas.

2.1.3.7 Deberá presentar en la oferta el desglose de la estructura del precio y sus porcentajes, en cumplimiento a lo que establece la normativa vigente, los lineamientos institucionales y de la Contraloría General de la República, siendo que deben indicarse claramente todos los elementos que lo componen, dentro de los que es necesario especificar los siguiente:

a. Costos Directos de Insumos:
b. Costos Directos de mano de Obra:
c. Costos Indirectos de Insumos:
d. Costos Indirectos de Mano de Obra:
e. Utilidad:
f. Imprevistos:

2.1.3.8 El oferente deberá indicar que el precio total que cotiza no incluye impuestos de ninguna clase, toda vez que la CCSS está exenta de estos, lo anterior por cuanto la Institución analizará únicamente los precios de las ofertas bajo esta condición.

2.1.3.9 El oferente deberá indicar en su oferta el fabricante y país de origen de los productos a implementar e instalar durante la ejecución del proyecto, objeto contractual de este proceso de compra, entiéndase como productos, todos los materiales de construcción, equipos eléctricos y electromecánicos, así como sus respectivos accesorios y aditamentos necesarios para su adecuada instalación, funcionamiento y puesta en operación.

2.1.3.10 Todo documento como catálogos u otros presentados por el oferente, se deberán presenten en idioma español o debidamente traducido mediante traductor autorizado o certificado. Si presenta esta información de forma digital deberá ser indicado en la oferta, debiendo cumplir con el requerimiento de presentarlos traducidos en idioma español o debidamente traducidos mediante traductor autorizado o certificado, a pesar de remitirlos por esa vía.

2.1.3.11 El oferente deberá presentar: fotocopia de la cédula física o jurídica, en caso de persona jurídica deberá presentar además una personería jurídica original de la compañía, de acuerdo con el punto 4.1, de las “Condiciones Generales para la Contratación Administrativa Institucional de Bienes y Servicios Desarrollada por todas las unidades desconcentradas y no desconcentradas de la CCSS”.

2.1.3.12 Garantía de cumplimiento: El oferente que resulte adjudicado deberá depositar una garantía de cumplimiento correspondiente al 5% del monto total adjudicado. El plazo máximo para la presentación de la garantía de cumplimiento será de diez (10) días hábiles, a partir de que adquiera firmeza el acto de adjudicación, y tendrá una vigencia no menor al tiempo de entrega más seis meses, contados a partir de la fecha de presentación de la garantía. 

2.1.3.13 Especies fiscales: el proveedor que resulte adjudicado deberá presentar las especies fiscales equivalentes al 0.25% del monto total adjudicado, el día posterior a la notificación del acto de adjudicación.

3. Con fundamento en los artículos del 116 al 122 del Reglamento a la Ley de Contratación Administrativa, los oferentes deben inscribirse y mantener actualizada la documentación que se solicita en el Registro de Proveedores Institucional.

4. Con base en el artículo 52 inciso n) del Reglamento a la Ley de Contratación Administrativa, así como a los establecido en las “Condiciones Generales para la Contratación Administrativa Institucional de Bienes y Servicios desarrollada por todas las Unidades Desconcentradas y no Desconcentradas de la Caja Costarricense de Seguro Social”, la CCSS se reserva el derecho de adjudicar parcialmente una misma línea o bien parte de un mismo objeto.

5. Forma de pago: Todo pago se realizará en un máximo de treinta días naturales a partir de la recepción definitiva de la entrega de los productos o servicios de acuerdo con las especificaciones técnicas del cartel, mediante comunicado del funcionario responsable del Área de Tesorería General de la Dirección Financiero Contable de la Gerencia Financiera de la CCSS. En dicho caso se descontarán las multas y cláusulas penales líquidas y determinadas que se encuentren pendiente de cobro/pago, de acuerdo con el informe rendido por el encargado del contrato donde acredite los tiempos y formas de entrega del bien y servicio contratado (Reformada mediante acuerdo de Junta Directiva CCSS en el artículo 31 de la sesión Nº.8369, celebrada el 6 de agosto del 2009. Publicada en la Gaceta Nº. 160 del 18 de agosto del 2009).

6. Multas por incumplimientos: En caso de se dé el incumplimiento imputable al contratista sobre las condiciones técnicas establecidas en esta contratación, ya sea por defectos en calidad del producto u otros que considere la CCSS se aplicarán las multas de acuerdo con lo establecido en el punto 5 de las Condiciones Generales para la Contratación Administrativa Institucional de Bienes y Servicios Desarrollada por todas las unidades desconcentradas y no desconcentradas de la CCSS, los cuales se descontarán de las facturas pendientes de pago, como lo establece el punto 2.7.1, de las Condiciones Generales de la Contratación Administrativa de la CCSS.

7. Cláusulas penales por ejecución tardía: En caso de atraso injustificado del bien y servicio fuera de las fechas establecida para la entrega respectiva conforme a lo pactado, se aplicarán las cláusulas penales de acuerdo con lo estipulado en el punto 5.2 de las Condiciones Generales para la Contratación Administrativa Institucional de Bienes y Servicios de la Caja Costarricense de Seguro Social.

8. Formalización Contractual: Una vez adjudicada la oferta ganadora, se perfeccionará la relación contractual del presente proceso de contratación por medio de una Orden de Compra. La Administración dictará la Orden de Inicio del Contrato dentro de los cinco días hábiles siguientes a la fecha en la cual adquiere firmeza el acto de adjudicación de este proceso de compra.

9. Garantía de Servicio: En caso de contratación de servicios, estos deben darse con la más alta calidad y eficiencia, respondiendo en todo momento a los fines de la contratación. Lo anterior sin perjuicio de las mejoras que puedan otorgarse, pero nunca en detrimento de la necesidad pública contratada.

10. Régimen Recursivo: 

10.1. Contra el acto de adjudicación, el que declare desierto o infructuoso el concurso, podrá interponerse recurso de revocatoria ante la Administración.




_________________________
Licda. Laura Oviedo Miranda
Coordinadora
Sub-Área de Contratación Administrativa


CAPÍTULO I
TÉRMINOS DE REFERENCIA
1.1- REMODELACION TOTAL DEL BANCO DE LECHE Y ÁREA DE FÓRMULAS DEL HOSPITAL DE LAS MUJERES DR. ADOLFO CARIT EVA DE LA CAJA COSTARRICENSE DE SEGURO SOCIAL

1.1.1- Para cualquier consulta o ampliación relacionada con el proceso administrativo, dirigirse al Licda. Laura Oviedo Miranda, encargado de Contratación Administrativa, o quien le sustituya, al número telefónico 2523-5811, 2523-58-10, 2523,5802o al correo electrónico lmovim@ccss.sa.cr, jmirandm@ccss.sa.cr, mdiazag@ccss.sa.cr. Para consultas técnicas dirigírselas a los funcionarios Ing. Roxiri Rodríguez Morera, Arq. Juan Sánchez Tenorio y Ing. Brayan Delgado Cairol, o quien les sustituyan, al número telefónico 2523-5900 extensiones 5948, 5956 y 5864 ó a los correos electrónicos rrodigm@ccss.sa.cr, peumanaa@ccss.sa.cr y cpadilla@ccss.sa.cr pquintero@ccss.sa.cr  

1.1.2- La oferta debe de presentarse en el mismo orden que se indica en el cartel, debe indicar claramente el número de contratación, el material ofrecido (adjuntar fichas técnicas), la unidad de medida, el precio unitario y el precio total.

1.1.3- El oferente acepta que las especificaciones técnicas en este pliego cartelario y sus alcances, son adecuados para alcanzar los resultados de calidad que se esperan obtener en este proyecto, según lo establecido por las diferentes instituciones técnicas encargadas de regular lo referente a esta contratación: Municipalidad de San José, Compañía Nacional de Fuerza Luz, Instituto Costarricense de Electricidad y Colegio Federado de Ingenieros y Arquitectos (en adelante MSJ, CNFL, ICE, CFIA respectivamente). No será aceptado ningún costo extra por dificultades como: demoras producto de entregas tardías de materiales y accesorios, problemas en el importe de materiales, equipos y sus respectivos aditamentos, tramitación de permisos, aprobación del estudio de ingeniería o cualquier otra situación o trámite, que impida obtener resultados positivos, salvo cuando tal advertencia sea hecha del conocimiento de la institución al presentar la oferta original.

1.1.4- El oferente debe indicar claramente que los riesgos profesionales y los daños generados a terceros que eventualmente pueden generarse si resultara adjudicado serán totalmente su responsabilidad. Por lo anterior el adjudicatario está obligado a asegurar contra riesgos profesionales y entregar a la CCSS las pólizas y planillas antes del inicio del trabajo. 

1.1.5- Todo el equipo y los materiales suministrados, deben ser completamente nuevos, libre de defectos y construidos con materiales de primera calidad y certificados para su uso. No deben tener defectos que menoscaben la apariencia, el funcionamiento o la durabilidad del mismo.

1.1.6- La oferta deberá adjuntar copia de las características y especificaciones técnicas – catálogos - de los modelos y marcas ofrecidas todos los documentos deben presentarse en idioma español.

1.1.7- El oferente coordinará el horario de trabajo con la Jefatura del Servicio de Mantenimiento del Hospital de las Mujeres Dr. Adolfo Carit Eva, con el objetivo de afectar en lo mínimo, el funcionamiento normal de los servicios sustanciales brindados en las áreas a intervenir en el nosocomio; adicional a ello todas las desconexiones y conexiones, tanto del fluido eléctrico como de la red de datos así como los cerramientos para impedir la contaminación por polvo de las áreas aledañas, serán tareas que se realizarán con previa coordinación con el Inspector designado por CCSS para los efectos.

1.1.8- El oferente debe suministrar el recurso humano con capacitación idónea para ejecutar trabajos solicitados en este cartel, para lo cual deberá adjuntar en su oferta los atestados del personal técnico asignado para la obra, así como las del profesional responsable designado como director de proyecto.

1.1.9- Todo el material de desecho y daños al edificio o a cualquier construcción existente en el área de trabajo realizados por motivo de la remodelación, serán contemplados como imprevistos en la cotización; es responsabilidad del contratista dejar el sitio sin alteraciones y en perfectas condiciones.

1.1.10- El oferente debe acatar las indicaciones formuladas por los inspectores, para efecto del control de los trabajos que la CCSS designará para ésta obra.

1.1.11- Cualquier trabajo defectuoso por la calidad de los materiales o por deficiencia de la mano de obra, debe ser repuesto inmediatamente por el oferente. El hecho de que los inspectores designados por la CCSS, hubiesen aprobado la calidad de los materiales antes de ser instalados no releva al oferente de la obligación de reponerlos si se encuentran defectuosos posteriormente.

1.1.12- Después de terminado el trabajo y antes de su formal aceptación por parte de la CCSS, se debe remover el material sobrante y entregar la obra completamente limpia.

1.1.13- El oferente debe notificar por escrito la terminación del trabajo, la CCSS dispondrá de diez días hábiles para efectuar la recepción del mismo.

1.1.14- Los oferentes deben presentar las certificaciones de incorporación al CFIA, del profesional asignado para la dirección técnica de la obra; el cual debe tener como mínimo grado profesional en Arquitectura, Ingeniería Civil, Ingeniería en Construcción o afín, así como deberá tener un profesional en Ingeniería Eléctrica y Mecánica, o bien Electromecánica, Mantenimiento Industrial, para las competencias del mismo dentro del proyecto de cita.

1.1.15- Normativa y códigos aplicables para los trabajos objeto contractual del presente cartel de compra:

1.1.15.1- Reglamento de Construcciones y sus reformas.
1.1.15.2- Ley de Igualdad de oportunidades 7600 y su reglamento
1.1.15.3- Guía de Accesibilidad para todos CCSS.
1.1.15.4- Manual de Señalización Institucional 2005
1.1.15.5- Código Urbano
1.1.15.6- Manual de disposiciones técnicas generales sobre seguridad humana y protección contra incendios 2013 de Bomberos de CR.
1.1.15.7- Plan Regulador Urbano de San José.
1.1.15.8- Reglamento colores de seguridad INS.
1.1.15.9- Manual técnico para el desarrollo de proyectos de Obra Pública CGR.
1.1.15.10- NFPA 101 Código de Seguridad Humana.
1.1.15.11- Normas técnicas para la prevención de riesgos laborales INTECO/INS, sus alcances y actualizaciones.
1.1.15.12- Reglamento General de los Riesgos del Trabajo.
1.1.15.13- Reglamento General Seguridad e Higiene del Trabajo.
1.1.15.14- Manual de Garantías Ambientales.
1.1.15.15- Ley de General de Salud.
1.1.15.16- Manual de Normas Procedimientos Contables y Control Activos (Versión 5 2) (2)
1.1.15.17- Código eléctrico NEC
1.1.15.18- Código Eléctrico NFPA-70 y a las normas establecidas por CFIA, ICE, CNFL.
1.1.15.19- Normas IEEE aplicables
1.1.15.20- Todos los equipos y accesorios debe estar listado por UL, CE o su equivalente.
1.1.15.21- ANSI /TIA 942 para Datacenter

1.1.16- [bookmark: _Toc305565320][bookmark: _Toc450224522]Visita al Sitio

El Hospital de las Mujeres Dr. Adolfo Carit Eva, realizará una reunión oficial en el sitio de la obra el día miércoles 26 de julio a las 10:00 horas en la entrada de Emergencias del Hospital, con las empresas interesadas a participar y que hayan adquirido los documentos licitatorios a esa fecha.  
       
El objetivo de la visita es que el Oferente conozca el sitio e identifique las particularidades   del sitio para la ejecución de los trabajos.  El día de la visita, se levantará una acta oficial en la cual se dejará constancia de los participantes y de las consultas que se evacuen al respecto, las cuales formarán parte del expediente de contratación. Será responsabilidad de los oferentes confirmar las medidas de las instalaciones, revisar las condiciones existentes y solicitar cualquier dato que consideren necesario. No se aceptará omisiones durante el proceso de ejecución de la obra objeto contractual de este proceso licitatorio, por desconocimiento de las condiciones del lugar. En la invitación se le indicará el día, la hora y el sitio de encuentro para realizar la visita.

La administración no realizará visitas al sitio con los oferentes en días anteriores o posteriores a la fecha indicada.

CAPÍTULO II
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Código Institucional del Artículo: 0-02-10-0040 (CONSTRUCCIÓN, ADICIÓN O MEJORAS DE EDIFICIOS Y LOCALES)

2.1- ÍTEM ÚNICO: “Remodelación Total del Banco de Leche y Área de Fórmulas del Hospital de las Mujeres Dr. Adolfo Carit Eva de la Caja Costarricense de Seguro Social.”

Se aclara que por ser un proyecto llave en mano, la empresa adjudicada deberá entregar en formato digital en PDF y en formato AutoCAD en una versión no inferior a 2014, los planos (arquitectónicos, eléctricos y electromecánicos) indicando en ellos como quedo ejecutado el trabajo,  todos los planos deberán estar firmados por el profesional responsable asignado por la empresa adjudicada, con su respectiva responsabilidad civil ante el CFIA.

NOTA: Las distribuciones y planos que se entregan en el presente documento, cubre cerca de la totalidad de las necesidades del proyecto, es posible que la administración solicite algún circuito eléctrico de más o alguno menos, así como en los detalles de la infraestructura liviana, esto por mencionar algunos, que deberán ser contemplados como imprevisibles por el contratista dentro de su oferta, así como a la hora de presentar su diseño final en caso de ser los adjudicados, únicamente.
Cualquier material o trabajo no mostrado en los diseños o no mencionado en estas especificaciones técnicas necesario para completar el trabajo y una correcta operación será suministrado, transportado, e instalado por la empresa adjudicada sin que esto constituya costo adicional para la institución.

2.2- Generalidades 
2.2.1- El trabajo comprende labores de Remodelación Total del Banco de Leche y Área de Fórmulas del Hospital de las Mujeres Dr. Adolfo Carit Eva de la Caja Costarricense de Seguro Social, basadas en las siguientes especificaciones:

2.3- Especificaciones Técnicas de Obra Eléctrica.
1. 
0. 
Obra eléctrica.
2.3.1.1- Cumple para todos los equipos a instalar. 
2.3.1.2- El contratista deberá suministrar todos los insumos requeridos para que la instalación eléctrica cumpla con la normativa nacional vigente.
2.3.1.3- La empresa adjudicada deberá suplir e instalar todos los disyuntores (breaker) correspondientes a los nuevos circuitos, así como la canalización y cableado de los mismos, todo direccionado hacia el centro de carga en el sistema que corresponda (Normal, Emergencia, UPS). 
2.3.1.4- Todos los circuitos deberán ser totalmente nuevos desde el centro de carga hasta la colocación de los tomacorrientes y salidas especiales. También se identificaran las canalizaciones que entran o salen de los tableros con el número del circuito, fases, voltaje y conductores. Los equipos deben quedar identificados con el número de circuito mediante una etiqueta autoadhesiva colocada en un lugar visible.
2.3.1.5- Todos los equipos eléctricos, se deberán identificar con una etiqueta autoadhesiva plástica de alta resistencia.
2.3.1.6- La empresa adjudicada debe suministrar e instalar todos los accesorios y soportes necesarios para la fijación segura de la ductería, tubería, cajas, canaletas, elementos y figuras, entre otros.
2.3.1.7- La tubería metálica y las figuras deberán ser en EMT y de calidad certificada UL. (EMT americano) Los conectores y uniones a utilizar serán de presión. Las cajas rectangulares de ser necesarias serán UL de ALUMINIO FUNDIDO a prueba de intemperie (UL 514-A), con la cantidad de salidas según la necesidad de las dimensiones de accesorios y sistema en general. El factor de relleno de los ductos, al igual que el de las canastas (de requerirse), no debe ser en ningún caso mayor al 40% del área disponible de su sección transversal.
2.3.1.8- Tanto las tuberías metálicas, figuras, accesorios y soportes, deberán ser de calidad reconocida, certificados UL y se debe especificar la marca a ofertar.
2.3.1.9- La tubería EMT y de PVC de ser necesario (conduit) a instalar dentro del cielo falso, deberá soportarse en elementos estructurales mediante gazas metálicas galvanizadas ubicadas a distancias no mayores de 1.5 m. 
2.3.1.10- Toda tubería metálica eléctrica y estructura metálica expuesta que se construya o sea existente en el proyecto para soporte de los elementos y equipos eléctricos y de redes, serán pintadas con una mano de anticorrosivo y dos manos de pintura de acabado color gris.
2.3.1.11- La empresa adjudicada deberá suplir e instalar todos los disyuntores (breaker) correspondientes a los nuevos circuitos (toma corrientes generales en 20 amperios, circuitos de luces, iluminación, rotulación de emergencia, lámparas de emergencia, entre otros.), así como la canalización y cableado de los mismos, todo direccionado hacia los nuevos centros de carga. En el caso de los circuitos para los tomacorrientes de red sensitiva, rojos de 20 amperios para uso exclusivo de los sistemas de informática, así como, tomacorrientes de 20 amperios para los circuitos independientes y por último los tomacorrientes de 20 amperios tipo GFCI a instalar en lugares húmedos, deberán ser canalizados e instalados en dichos tableros principales a ubicar en el área de cocheras como se indicó anteriormente, todos estos en grado industrial. En estos tableros se deberán colocar supresores de trascientes TVSS clase B.
2.3.1.12- Los tomacorrientes generales serán dobles y polarizados, 3H, con capacidad de 20A, 125V, grado industrial, configuración NEMA 5-15R, color marfil y gris. Montaje de empotrar o de parche según corresponda. 
2.3.1.13- Los tomacorrientes de la red eléctrica sensitiva para equipo de cómputo, deberán ser de cuerpo color rojo, en 20 amperios, grado industrial, tener incorporado un supresor de voltajes transientes categoría A según ANSI/IEEE C62.41-1991, configuración NEMA 5-20R, 3H, 20A, 125V, con indicador visual de luz. Montaje de parche o empotrar según corresponda.
2.3.1.14- La alimentación a las luminarias se hará a partir de las cajas hexagonales de conexión correspondiente, por medio de cable 3 x 12 TGP largo no mayor a un metro, fijado a la tapa de la caja por medio de conectores de prensa de EMT para TGP, en cada extremo.
2.3.1.15- Los apagadores serán sencillos, dobles, triples, de tres o cuatro vías según los requerimientos del diseño previa coordinación con la inspección designada por la CCSS, de tipo palanca, con indicador ON/OFF, con capacidad para 15A, 125V, con tapa plástica color marfil. Similar o superior calidad a la marca BTICINO. Se ubicarán a una altura de 1,1 m sobre el nivel del suelo terminado. Montaje de empotrar en todas las paredes, con su adecuada canalización EMT listada UL y respectiva caja rectangular.
2.3.1.16- Toda infraestructura en mampostería que se construya para soporte o protección de los elementos eléctricos del proyecto (lozas, pedestales, entre otros), serán pintadas con tres manos de pintura del color gris o el color indicado por la Inspección.
2.3.1.17- En el caso de ser necesario la instalación de cajas de paso para el sistema eléctrico, se deberán instalar cajas de 20x20x10 centímetros, metálicas y con tapa para el halado de los cables cada dos curvas de 90º o su equivalente.
2.3.1.18- No se permitirán empalmes en los conductores del sistema eléctrico de potencia y de ser absolutamente necesario se harán única y exclusivamente en las cajas de paso o de registro con los tipos de conector adecuados y aprobados. Siempre se consultara con el Inspector de la obra designado por la CCSS este tipo de trabajos.
2.3.1.19- La canalización, las figuras y todos los accesorios deben estar garantizados por la certificación de calidad con sello UL (la misma debe estar estampada en un lugar visible de cada elemento o en su lugar presentar documento por escrito que lo acredite).
2.3.1.20- En donde no se indique lo contrario el  cable de potencia será de cobre de calibre AWG, con cubierta de aislamiento THHN 600V para 90 °C y con la descripción de sus características en el aislamiento. Los conductores a instalar estarán respaldados por las siguientes especificaciones: ASTM B3, B8 y B174, UL 83, 1581 y 1063, similar o superior calidad a la marca Conducen - Phelps Dodge.
2.3.1.21- Durante el cableado deben ordenarse los cables de tal modo que se eviten quiebras y  posibles daños del forro. Se deben eliminar y cubrir adecuadamente los filos metálicos de los ductos y tableros para evitar el daño de los cables durante el halado en su proceso de instalación.
2.3.1.22- Los conductores localizados dentro de los tableros eléctricos deberán quedar ordenados, agrupados, engazados e identificados y tener una longitud suficiente para evitar empalmes.
2.3.1.23- Para identificar los circuitos y las conexiones, se utilizará el código de colores descrito en la última versión del Código Eléctrico Nacional aprobado por el CFIA.
2.3.1.24- La cinta adhesiva aislante será de PVC, similar o superior calidad a Scotch No. 33. O bien, se deberán utilizar empalmes roscados con resorte o del tipo lineal (para derivaciones) con su respectiva certificación UL, similar o superior calidad 3M
2.3.1.25- La ubicación exacta de las salidas eléctricas, distancias y alturas de ubicación, serán indicadas en el diseño y determinadas por las necesidades y condiciones reales de los puestos de trabajo por parte del Hospital de las Mujeres, y recomendadas por la Inspección designada por la CCSS.
2.3.1.26- Todo trabajo, de mano de obra y de materiales, no indicado en cartel pero requerido para el funcionamiento óptimo de las instalaciones eléctricas, queda contemplado dentro de las especificaciones y cantidades de obra contractuales siendo estas responsabilidad única de la empresa adjudicada, la cual deberá asumir cualquier costo extra, sin que esto represente un costo extra para la CCSS bajo ninguna circunstancia.
2.3.1.27- La empresa adjudicada deberá desmontar y retirar todos los componentes de la instalación eléctrica y telefónica existente, como material sobrante en la re-adecuación de las instalaciones del inmueble Banco de Leche y Área de Fórmulas, todo este material deberá ser retirado del inmueble con previa autorización de la Inspección y la Administración del mismo. Se aclara que todo este material deberá ser transportado por la empresa adjudicada a un área de resguardo habilitada para los efectos, por parte de la Inspección designada por la CCSS, esta área será ubicada en la zona de parqueos del nosocomio, el director de proyecto designado por la empresa adjudicada y en coordinación con la Inspección designada por la CCSS, deberán realizar un levantamiento de los materiales a trasladar contemplando estado actual, características generales y cantidades.
2.3.1.28- Se deberá entregar un Expediente técnico por parte de la empresa adjudicada a la Administración del contrato por parte del centro hospitalario al finalizar la obra. Este Expediente técnico contendrá entre otras cosas: catálogos en que se indique marca, modelo, serie  y otras características de los disyuntores eléctricos, tomacorrientes generales y sensitivos, luminarias, apagadores, canaleta, supresores de voltajes transitorios (TVSS), y en general de cualquier otro componente que forme parte integral del sistema eléctrico del  citado inmueble, de igual forma se deberán contemplar los equipos electromecánicos a conservar posteriormente al trabajo de remodelación eléctrica.
2.3.1.29- La empresa adjudicada deberá hacer entrega de los planos eléctricos del proyecto indicando no solo las salidas de tomacorrientes, luminarias, diagramo unifilar, distribución de tableros, detalles y otros, sino también deberán indicar la ubicación y tipo de canalizaciones utilizadas. Se entregara a la Administración del Hospital por lo menos dos copias impresas y una en formato digital de este plano actualizado, en formato PDF y CAT en una versión no inferior a la 2014.
2.3.1.30- El intercomunicador deberá ser suministrado por el contratista y deberá cumplir al menos con certificaciones UL o CE.
2.3.1.31- 
2.3.1.32- La altura de los tomacorrientes normales y especiales, voz y datos e interruptores será:
2.3.1.33- 110cm los ubicados en mobiliario.
2.3.1.34- 110cm los ubicados en espacios de equipos.
2.3.1.35- Dentro del cielo raso lo correspondiente de las puertas de acceso.
2.3.1.36- 40 cm los de equipo de cómputo e impresoras. 
Tomacorrientes.

En el caso de los circuitos para los tomacorrientes de uso general, los mismos deberán ser de montaje de empotrar en 15 amperios calidad industrial, color marfil o según las disposiciones de la inspección, para los tomacorrientes de red sensitiva, rojos de 20 amperios para uso exclusivo de los sistemas de informática, así como, tomacorrientes de 20 amperios para los circuitos independientes y por último los tomacorrientes de 20 amperios tipo GFCI a instalar en ambientes húmedos, deberán ser canalizados e instalados en los tableros representados en láminas. En estos tableros se deberán colocar supresores de trascientes TVSS clase B.
Los tomacorrientes deberán incluir los herrajes y las placas de acabado, recordando la necesidad de contar con un sistema anti-vandálico por tratarse de áreas abiertas al público en general.  

Interruptores.

2.3.3.1- Los apagadores deberán ser en 15 amperios (3 way y 4way), de empotrar, de color a elegir por la Inspección designada por la institución, según las siguientes características:

2.3.3.2- Bornes protegidos para evitar el contacto con las partes energizadas.
2.3.3.3- Partes moldeadas en policarbonato, retardarte a la flama, con alta resistencia a los impactos.
2.3.3.4- Tornillo de cabeza mixta, con opresor de cable para una rápida y segura conexión al conductor.
2.3.3.5- Mecanismo de interrupción lubricado con grasa electro-conductora.
2.3.3.6- Orificios para conductores de hasta 4mm2.
2.3.3.7- Cuerpo de policarbonato anti-flama y resistente a impactos.
2.3.3.8- Voltaje de operación de 120 - 277 V en 60Hz.
2.3.3.9- Capacidad de hasta 16A en cagas inductivas.
2.3.3.10- Garantizado por hasta 100.000 operaciones a plana carga.
2.3.3.11- Contacto con doble punto de plata.
2.3.3.12- Tensión de prueba: 1250V, 60Hz graduales durante un minuto.
2.3.3.13- Resistencia de aislamiento probada a 500V: 75Ω.
2.3.3.14- Poder de interrupción: 200 maniobras a 1.25 In 1.10V.
2.3.3.15- Prueba de vida: 40,000 maniobras a In Vn cosφ=0.6 de acuerdo a la Norma.
2.3.3.16- Tipo palanca con indicador ON/OFF.
2.3.3.17- Certificación NOM-ANCE.




Luminarias.
2.3.4.1- La totalidad de la iluminación deberá ser LED y certificada CE o UL, difusores lechosos.
2.3.4.2- Todos los sistemas de luminarias a instalar en la totalidad del proyecto deberán ser de montaje de empotrar, con cuerpo construido en lámina de acero rolada en frío y con tratamiento químico especial de limpieza, en general tanto la parte interna como externa de las luminarias, deben ser con un acabado (pintura) en polvo de poliéster porcelanizado, color blanco y de alta reflectancia en 0.61m x 0.61m (2x2 pies). Según indicación de planos.
2.3.4.3- Los sistemas de iluminación tipo panel 2x2 pies deberán ser sistemas de empotrar en cielo suspendido, de ahorro energético mediante la tecnología LED, sin ninguna clase de balastro (solamente las indicadas con balastro de emergencia en planos), de alta eficiencia, con reflector de aluminio anodizado y difusor prismático acrílico en marco con cierre de seguridad.
Banco de Leche:
2.3.5.1- El alimentador principal será solamente un circuito trifásico tetrafilar 208 V traído desde el Switchboard ubicado en el pasillo a Mantenimiento, aproximadamente a 30 m de la propuesta de instalación de caja de disyuntores principal del aposento, la selección del calibre y el disyuntor principal en el Switchboard, será responsabilidad del contratista y en completa concordancia con lo que indica el código eléctrico nacional vigente a la fecha.
2.3.5.2- El centro de carga deberá ser alimentado en su parte superior mediante disyuntor termo-magnético de falla arco de 225 amperios, ensamblado de fábrica por el fabricante de los equipos ofertados junto con el centro de carga y demás implementos, además deberá poseer al menos 42 derivaciones, PLC completo para registro de eventos (potencia, voltaje, demanda y en general de todas las variables propias de esta clase de sistemas), permitiendo el monitoreo remoto del mismo y por último, un supresor de trascientes de voltaje tipo TVSS clase B.
2.3.5.3- Todos los equipos como disyuntores, PLC, supresores de trascientes y demás complementos y accesorios del centro de carga, así como el mismo centro de carga, deberán ser certificados UL por el fabricante de los equipos, para lo cual, deberán ser equipos homologados por un único fabricante. 
2.3.5.4- La unidad de aire acondicionado existente, deberá conectarse al tablero principal a instalar. Se deberá instalar el breaker principal así como un desconectador y un guardamotor en cada unidad de compresor de aire acondicionado de la capacidad adecuada, apto para intemperie y contra agua, esto con el fin de proteger a la persona encargada de realizar los respectivos mantenimientos a la máquina. Respetando el Art. 440 del NEC y sus artículos ligados.
2.3.5.5- Cabe la posibilidad que la cantidad de circuitos varíe en un ± 3 circuitos en relación a los planos guía.

Características del Centro de Carga TEBL:
2.3.6.1- Capacidad de 42 Circuitos (derivaciones).
2.3.6.2- Barras alimentación de 225A.
2.3.6.3- Fully Rated.
2.3.6.4- Anclaje metálico de seguridad tipo Hilti de ¼”
2.3.6.5- Gabinete tipo 1.
2.3.6.6- Valor nominal de neutros 225A.
2.3.6.7- Dimensiones de la Caja 60” x 20” x 5.5” (medidas en pulgadas Alto, ancho, fondo).
2.3.6.8- Voltajes de servicio 208Y/120V 3Ph 4W.
2.3.6.9- Copper Bus, 10CI kA,150A, 3P FD.
2.3.6.10- Main Breaker[Alimentación superior].
2.3.6.11- Montaje superficial.
2.3.6.12- Surge Protective Device, 120 kA.

Características del dispositivo de protección de trascientes:
2.3.7.1- Deberá ser un dispositivo especial de protección contra sobretensiones y trascientes tipo TVSS clase B.
2.3.7.2- Uso comercial e industrial que asegure que los equipo estarán protegidos, para lo cual deberán presentar las certificaciones del fabricante en su oferta original.
2.3.7.3- Deberán cumplir con la norma, UL 1449 3rd Edición protectores de sobretensión certificados.
2.3.7.4- Deberá contar con variada gama de características, opciones y configuraciones asegurando que el uso de este dispositivo perite su instalación y excelente desempeño para todas las aplicaciones eléctricas, incluyendo entradas de servicio, cuadros de distribución, tableros, y aplicaciones de punto de uso.
2.3.7.5- Voltajes y configuraciones comunes, así como una variedad de transitorios de corriente con capacidad de clasificaciones de capacidad de 50 a través de 120 kA proporcionando la deseada flexibilidad de aplicación.
2.3.7.6- Componente UL 1449 3ª Edición reconocido por los Estados Unidos y Canadá, cubierto por la certificación de Underwriters Laboratories y el servicio de seguimiento.
2.3.7.7- Utilizar la tecnología de protección térmica de metal óxido de varistor (MOV), que proporcione una alta capacidad de energía y a prueba de fallos operación.
2.3.7.8- Deberá de contar con la disponibilidad de integrarse dentro de tableros, paneles de control, centros de control de motores, interruptores, interruptores de transferencia automática, y los enchufes de autobuses.
2.3.7.9- Deberá tener la versatilidad de montaje lateral en las unidades, ofreciendo montaje sellado de fábrica, lo que evita los riesgos de flash y de choque de arco (en caso de que la inspección designada por la Institución y por las características de espacio decida optar por esta aplicación). La misma unidad de montaje lateral no deberá contener piezas reemplazables o accesorios que requieran mantenimiento periódico, lo anterior, para garantizar que los gastos de mantenimiento sean reducidos o mínimos.


Área de Fórmulas:

2.3.8.1- La totalidad de los circuitos serán dirigidos a los tableros correspondientes indicados en las láminas de la propuesta de diseño, estos tableros se encuentran aproximadamente a 30m del sitio a intervenir, de igual manera la administración e inspección técnica por parte de la CCSS para los efectos, estará indicando el lugar correspondiente.
2.3.8.2- Cabe la posibilidad que la cantidad de circuitos varíe en un ± 3 circuitos en relación a los planos guía.
Especificaciones Técnicas Red de Cableado Estructurado.
2.3.9.1- La aceptación de la red de cableado estructurado está sujeta a los resultados de las pruebas, la funcionalidad,  la entrega de la memoria técnica y el periodo de garantía.
2.3.9.2- La red deberá ser construida ceñida a las normas y estándares ANSI/EIA/TIA; la Inspección se reserva el derecho de rechazar en forma total o parcial la ejecución de la red, basado en razones técnicas y/o estéticas.
2.3.9.3- La empresa adjudicada deberá suministrar e instalar los materiales requeridos para implementar un sistema completo y funcional para la red de cableado estructurado. La red deberá incluir las canastas con sus figuras, soportes y accesorios, la canalización en tubería EMT y canaleta, con sus figuras y accesorios, el cableado, los cordones de parcheo, los conectores, los bloques de alambrado, las placas de salida de comunicaciones y demás componentes.
2.3.9.4- Los materiales suministrados e instalados deben poseer la certificación UL (Underwriter Laboratories) ó ETL (testing Laboratory).
2.3.9.5- Se utilizarán paneles de conexión (patch panels cat 6a) para datos con la conexión del Switch (el cual debe ser suplido por la Empresa Adjudicada únicamente para la sección de Banco de Leche, en Fórmulas se utilizará el existente), todas las conexiones desde las estaciones de trabajo deberán ser en UTP categoría 6a, hasta el Rack existente.
2.3.9.6- En Banco de Leche el Switch irá conectado al cuarto de servidores a partir de F.O. Monomodo y cumpliendo los apartados de canalización, dicho cuarto se encuentra a 35 m aproximadamente del lugar a conectar. Dicho Switch estará protegido por un rack aéreo que deberá ser suministrado por la contratista.
2.3.9.7- En el Área de Fórmulas, los puntos de red se conectarán al rack existente en el segundo nivel, ubicado a 30m del sitio a intervenir. La Dirección Técnica indicará el día de la visita al sitio.
2.3.9.8- Todo el equipo pasivo a instalar debe cumplir con la normativa emitida por  STIC del CCSS.
2.3.9.9- La empresa adjudicada deberá suplir todos los todos los cordones de parcheo (patch cords) cat 6a certificados, para realizar la conexión entre los paneles de conexión y los Switch ubicados en el Rack existente.
2.3.9.10- En todos los puestos de trabajo indicados en planos, se dejarán instalados y conectados salidas simples (una salida), para conexiones de datos IP, con sus respectivos conectores tipo RJ-45, Categoría 6a. Cada salida debe quedar debidamente identificada y etiquetada (etiquetas plásticas aprobadas), según su posición en el rack y el patch panel correspondiente.
2.3.9.11- Se identificará, con un sistema de etiquetado plástico aprobado por el Área de Gestión de Informática del Hospital de las Mujeres, así como con la normativa Estándar de etiquetado emitido por la Dirección de Tecnologías de información y telecomunicaciones de la CCSS, tanto en regletas ó paneles de conexión, como en las terminales ubicadas en las estaciones de trabajo del sistema de telecomunicaciones, a instalar en el Hospital.
2.3.9.12- Se instalará una canasta metálica para la canalización a ubicar dentro del cielo de al menos 12”, para la distribución de cableado horizontal, la cual deberá contar con continuidad eléctrica y estar puesto a tierra con cable No. 6 AWG-THHN. En cada unión de ésta canasta se efectuará un enlace con cable No. 6 AWG-THHN para garantizar  la continuidad de la puesta a tierra de la canalización.
2.3.9.13- La canalización se instalará de acuerdo a la ubicación de los puestos de trabajo previstos; incluye los soportes y las figuras para su funcionalidad. La instalación de la canalización deberá quedar nivelada y no se debe instalar en cielos que queden sellados o inaccesibles.
2.3.9.14- Los soportes para la canalización de la red de cableado estructurado, deberá garantizar la carga instalada en el momento y proyectar un uso adicional del 20%, además deberá soportar movimientos agregados, cambios al sistema, golpes accidentales por personal de mantenimiento. Los soportes se instalarán, como mínimo, cada 1,2 m y a 60 cm de cada unión.
2.3.9.15- Se utilizarán en el rack, paneles de conexión (patch panel categoría 6a) para las salidas de Datos. La alimentación de los cables al rack, se deberá hacer desde arriba con la canasta y sin obstáculo que obstruya el acceso directo al bastidor.
2.3.9.16- Toda la canasta de distribución de cableado estructurado deberá contar con etiquetas amarillas con la siguiente leyenda cada cinco metros: “TELECOMUNICACIONES” ó “DATOS”.
2.3.9.17- El cable a utilizar será de cobre trenzado UTP, 4 pares, 100 ohmios, categoría 6a, con las especificaciones del cable impresas en el forro de protección y los colores establecidos para cada par, adecuadamente identificados. Todo el cable utilizado debe ser de la misma marca y pertenecer al mismo fabricante. Se utilizará cable con forro de color azul para el sistema de Datos, de calidad igual o superior a la marca Panduit.
2.3.9.18- El radio de curvatura del cable no debe ser menor que 4 veces el diámetro exterior del cable. El diámetro nominal del cable de categoría 6a es de ¼ de pulgada por lo que el radio de curvatura correcto debe ser mayor o igual a 1 pulgada y la curvatura correcta es un circulo de 2 pulgadas.
2.3.9.19- Los conectores en ambos extremos del enlace serán de desplazamiento de aislante (IDC), de acuerdo a los lineamientos de ANSI/EIA/TIA 568-B.2-1, esquema de alambrado T568A, Categoría 6a.
2.3.9.20- Las salidas en los puestos de trabajo serán con placas modulares, con puertos configurables individualmente para dos conectores RJ-45, Categoria 6a, ambos para Datos color rojo.
2.3.9.21- Las placas deben de contar con ranuras para montar las etiquetas de identificación y deben quedar adecuadamente alineadas y etiquetadas. Ambos extremos de los cables deben de quedar etiquetados.
2.3.9.22- La distancia horizontal máxima será de 90 m desde el puesto de trabajo hasta el punto de conexión en el panel de conexión del rack; se hace la previsión de 10 m adicionales para la distancia combinada de cordones de parcheo y cables utilizados para conectar los equipos en el puesto de trabajo.
2.3.9.23- El cableado horizontal que entra al cuarto de comunicaciones, lo hará desde el cielo raso directamente al equipo utilizando canasta; el cableado debe ser acomodado y agrupado con fajas de Velcro (no con amarras plásticas). Los radios de curvatura mínimos se deben de respetar a lo largo de los enlaces.
2.3.9.24- La empresa adjudicada deberá realizar las pruebas de campo a cada par de los cables de cobre de par trenzado UTP. Las pruebas sólo se harán en presencia de un Inspector designado por la CCSS, de lo contrario no tendrán validez. Las pruebas se efectuarán en ambos extremos del enlace básico conforme lo definido en el estándar ANSI/TIA/EIA-568-A.
2.3.9.25- Las etiquetas deben ser impresas, legibles, adheridas sólidamente al cable para evitar su desprendimiento, y protegidas con una envoltura plástica transparente que permita leer y proteger la etiqueta.
2.3.9.26- El conductor de unión de tierra para telecomunicaciones deberá unir la barra principal de puesta a tierra para telecomunicaciones con la tierra del sistema de alimentación eléctrica del Edificio. Este conductor será de cobre aislado, estará marcado en color verde y será de calibre mínimo N° 2 AWG.
2.3.9.27- El conductor de unión de tierra para telecomunicaciones debe rutearse con un número mínimo de dobleces, éstos deben ejecutarse con un radio mínimo de  38 mm para el cable No.6 AWG.
2.3.9.28- La conexión del cable de tierra a la barra de tierra para comunicaciones, debe ser mediante soldadura exotérmica ó mediante conector-grapa.
2.3.9.29- La Tierra para telecomunicaciones deberá ser de cobre con orificios pretaladrados y espaciados según Standard NEMA, con un grosor de 6mm y un ancho de 100mm (longitud según se requiera). Deben utilizarse conectores de compresión de  2 orificios para conectarse a la barra principal de puesta a tierra.
2.3.9.30- Como el Tablero de distribución eléctrica está en el mismo piso que la barra principal de puesta a tierra, la empresa adjudicada deberá unir la tierra del equipo de corriente alterna a esta barra principal de puesta a tierra.
2.3.9.31- En las construcciones metálicas en las que los marcos de metal (acero estructural) estén conectadas con tierra se debe unir a la barra principal de puesta a tierra mediante un conductor N° 2 AWG. Los conductores y conectores para unión con marco de metal estarán listados y aprobados para ese uso.
2.3.9.32- La barra de puesta a tierra en el cuarto de comunicaciones, debe contar con una etiqueta amarilla con la leyenda: “Barra de Puesta a Tierra para Telecomunicaciones 1A –”.
2.3.9.33- El cable de tierra que sale del sistema de tierra del sistema de alimentación eléctrica del Edificio hacia la barra de tierra de comunicaciones, será etiquetado en ambos extremos indicando lo siguiente: 1A – BC.
2.3.9.34- Los trabajos a realizar por la empresa adjudicada deben incluir la canalización desde la canasta,  hasta las cajas de paso o de registro, y de éstas en tubería EMT o canaleta hasta cada uno de los puestos de trabajo; cableado de cobre  trenzado de categoría 6a en color azul para datos, conectores RJ-45,Categoria 6a, placas modulares, paneles de conexión y cables de conexión de máquina y de interconexión en los paneles Datos, con los colores pertinentes; según especificaciones indicadas anteriormente. También incluye dos patch panel 24 puertos Cat 6a para datos, regleta de no menos de ocho  receptáculos 120v instalada en el rack y alimentada de toma grado hospitalario conectado al sistema de emergencia del inmueble así como los organizadores verticales y horizontales necesarios y los patch cord cat 6a requeridos para que el sistema quede completamente operando.
2.3.9.35- Todo el equipo pasivo a instalar debe cumplir con la normativa de Construcción de cableados de redes.
2.3.9.36- Todo el equipo activo a instalar debe cumplir con la normativa de Construcción de cableados de redes.
2.3.9.37- El Switch de comunicación deberá instalarse a 2.30m según lo especificado en la lámina de voz y datos, dentro del rack (gabinete) de comunicación aéreo suministrado por la contratista, el cual deberá ser certificado UL y con dimensiones similares a:
2.3.9.38- Altura: 13 pulgadas
2.3.9.39- Ancho: 22 pulgadas
2.3.9.40- Profundidad: 15 pulgadas
2.3.9.41- Peso: 23 libras
2.3.9.42- Color: Negro
2.3.9.43- La totalidad de las salidas de voz y datos serán dobles.
2.3.9.44- Rotulado e Identificación del cableado y circuitos:
2.3.9.45- Aplicando y respetando la norma TIA/EIA-606-A “Especificación sobre el rotulado de los cables”, se deberá adicionar un identificador exclusivo para cada terminación eléctrica, tanto en el centro de carga como en cada placa de toma (terminal). Así mismo, se deberá rotular cada uno de los tendidos de cableado horizontal. Todos los rótulos, ya sean adhesivos o insertables, deben cumplir con los requisitos de elegibilidad, protección contra el deterioro y adhesión especificados en el estándar UL-969. El procedimiento para la rotulación e identificación se describe en el documento “CI-ADR-R-072 Procedimiento para Identificación de Redes de Área Local”, lo anterior en estricto apego al diseño de planos.
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Especificaciones Técnicas de Obra Mecánica.
Generalidades Mecánicas.
2.4.1.1- Lo indicado en este capítulo debe entenderse que se aplica para todas las instalaciones mecánicas excepto cuando en el capítulo correspondiente específicamente se indique otra cosa. 
2.4.1.2- Todos los sistemas deben cumplir con las normas y códigos que se indiquen en cada caso y con las normas y códigos nacionales vigentes aun  cuando específicamente no se haga referencia a estas. 
2.4.1.3- Se instalarán las tuberías correspondientes al sistema de agua potable y sistema de aguas servidas en lavatorios, y piletas, los desagües y drenajes de piso. 
2.4.1.4- Una vez terminadas las instalaciones, el Contratista entregará al Propietario tres juegos de planos mostrando la localización exacta de tuberías, ductos, equipos, válvulas, accesorios y cualquier otro sistema mecánico construido durante la ejecución de la obra. 
2.4.1.5- Se entiende que el trabajo comprende el suministrar todos los materiales, equipos, mano de obra calificada y accesorios necesarios para dejar las instalaciones totalmente terminadas y operando correctamente a criterio de los Inspectores y del Propietario. Cualquier equipo, material o accesorio que sea necesario instalar para la adecuada operación de los diferentes sistemas, y que no se indique explícitamente en los planos o estas especificaciones, debe ser suministrado e instalado por el contratista sin costo extra para la Caja Costarricense de Seguro Social. 
2.4.1.6- El Contratista debe obtener aprobación previa del inspector mecánico para el empleo de cualquier equipo o material, aun cuando sea el especificado. El inspector mecánico tendrá la potestad de aprobar o rechazar el equipo propuesto por el contratista si a juicio del inspector o por conocimiento previo de que el equipo no cumple con los requerimientos mínimos de calidad exigidos en el cartel; o bien si, aun cumpliendo con criterios eficientes de calidad, la configuración del equipo entra en conflicto con la infraestructura arquitectónica, eléctrica o estructural de la obra, Se considerará la no aprobación en beneficio de los intereses de la Caja Costarricense de Seguro Social. En todo caso, cuando el contratista desee proponer un equipo diferente al especificado, deberá adjuntar un cuadro comparativo entre el equipo especificado y el propuesto, indicando para cada característica especificada que la propuesta cumple con lo solicitado en el cartel y demostrar que esta propuesta es igual a o superior a la especificación solicitada. El inspector será quien finalmente, al estudiar cuidadosamente la propuesta, la apruebe o la rechace. Aun con la aprobación otorgada el contratista no queda relevado de ser el único responsable de que los materiales y equipos cumplan con lo solicitado. Los inspectores podrán exigir la sustitución de cualquier equipo o material ya instalado en que no se haya cumplido este requisito y el contratista estará obligado a acatar tales disposiciones.
2.4.1.7- Los materiales y equipos a usar deben ser nuevos, de primera calidad y cumplir las normas que se indican en éstas especificaciones. Cuando los Inspectores lo soliciten, el Contratista deberá suministrar toda la información técnica de equipos y materiales, necesaria para poder evaluar sus características, operación y prueba. 
2.4.1.8- El Contratista debe asignar personal altamente capacitado para la instalación del sistema mecánico y como responsable general de la obra mecánica debe asignarse un Ingeniero Mecánico incorporado al Colegio Federado de Ingenieros y Arquitectos, con suficiente experiencia a criterio de los Inspectores. El Contratista deberá retirar por su cuenta y riesgo, al personal que los Inspectores consideren que no está capacitado para garantizar un trabajo de primera calidad. 
2.4.1.9- Cuando sea necesario perforar una pared, losa de entrepiso o elemento estructural deberá solicitarse permiso previo a los Inspectores de todas las áreas involucradas y verificar si se afectara a alguna de ellas. Este trabajo sólo deberá hacerse ocasionalmente pues deberán dejarse las previstas necesarias para evitar roturas posteriores. 
2.4.1.10- Se entiende que aun cuando no se indique en planos o especificaciones, todos los accesorios de uso común para la adecuada instalación y funcionamiento de los equipos y sistemas tales como válvulas, llaves y demás que sean necesarias así como otros materiales, deben suministrarse e instalarse cuando lo pidan los Inspectores. 
2.4.1.11- Todas las salidas a piezas sanitarias y accesorios se llevarán a cabo por medio de niples de acero galvanizado y cromados. 
2.4.1.12- Todo lo que se indique en estas especificaciones para determinado sistema y sea aplicable generalmente a otro, lo será siempre que no se indique lo contrario. 
2.4.1.13- Se requiere que se dejen totalmente instalados y funcionando satisfactoriamente los siguientes sistemas. 
2.4.1.14- Sistema de agua potable fría. 
2.4.1.15- Sistema de aguas jabonosas residuales.
2.4.1.16- Sistemas de aguas negras y de ventilación sanitaria. 
2.4.1.17- Todas las tuberías, ductos y equipos deberán estar debidamente identificados, con etiquetas autoadhesivas según se indique, se considerará lo siguiente: 
2.4.1.18- Sistema de agua potable: letras blancas, fondo verde: 
2.4.1.19- Drenaje de aguas negras: fondo gris letras blancas. 
2.4.1.20- Ventilación sanitaria: fondo marrón letras blancas. 
2.4.1.21- Placa de equipos: fondo negro, letras blancas. 
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2.4.2.1- Generalidades.
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2.4.2.1.2- El Contratista estará a cargo de todas las obras de conexión de las instalaciones de este sistema con la red existente en el Hospital. La conexión de alimentación de agua potable se realizará desde la tubería de distribución principal ubicada en las cercanías del Bypass en el pasillo frente a la entrada de Empleados del Banco de Leche para mantener el diámetro de la tubería y evitar la caída de presión.
2.4.2.1.3- Se coordinará con el Inspector y con suficiente antelación la fecha, hora y duración de los trabajos finales de conexión para que se puedan realizar sin afectar las zonas hospitalarias que se conectan anteriormente a este sistema y a su vez no afectar la realización de estos trabajos al Contratista.
2.4.2.2- [bookmark: _Toc425313238][bookmark: _Toc438727772][bookmark: _Toc438729742][bookmark: _Toc438735978][bookmark: _Toc484457306]Tuberías
2.4.2.2.1- Las tuberías de PVC cuando son expuestas, se pintarán con pintura asfáltica que las proteja contra la radiación ultravioleta y se le dará acabado de color a definir por la Inspección. 
2.4.2.2.2- Todas las salidas de agua potable a pilas y a equipos deben contar con filtros para recolección de sólidos y residuos presentes en el agua.
2.4.2.2.3- Para eliminar los golpes de ariete se instalarán amortiguadores en todas las salidas de agua potable.
2.4.2.3- [bookmark: _Toc425313240][bookmark: _Toc438727773][bookmark: _Toc438729743][bookmark: _Toc438735979][bookmark: _Toc484457307]Válvulas
2.4.2.2.4- Las válvulas tendrán una identificación consistente en una placa de bronce o aluminio de 5x5cm con un código troquelado, que será un número en orden creciente y según los croquis constructivos que se entregarán.
2.4.2.2.5- Todas las válvulas de un mismo tipo deben ser de la misma marca. 
2.4.2.2.6- Todas las válvulas a usar, excepto donde se indique lo contrario deben ser de cierre lento.
2.4.2.2.7- Todas las válvulas para agua potable serán de bola o compuerta según se indique, de tipo roscado para diámetros hasta 64 mm, la calidad mínima será similar a NIBCO o superior, y llevarán una unión de tope a cada lado. 
2.4.2.2.8- Válvulas de retención: serán de bronce, roscadas, clase 125 igual o superior a NIBCO T-124. 
2.4.2.2.9- Todos lavatorios deben llevar válvula de control cromada, y la conexión al mueble se realizará con tubos de abasto de latón cromado, debiéndose conectar ambas llaves donde no exista agua caliente. 
2.4.2.2.10- En los casos en que la tubería se conecte a una válvula, un equipo o cualquier accesorio que pudiera requerir mantenimiento, la conexión será bridada o con unión de tope. En el caso de válvulas las uniones de tope irán a ambos lados, sin excepción.  
2.4.2.4- [bookmark: _Toc425313241][bookmark: _Toc438727774][bookmark: _Toc438729744][bookmark: _Toc438735980][bookmark: _Toc484457308]Limpieza de Tuberías
2.4.2.2.11- Durante la construcción los tubos y ductos deben cubrirse en los extremos para evitar la entrada de basuras, polvo, etc. 
2.4.2.2.12- Una vez terminado cada tramo y antes de instalar equipos o accesorios, deberá soplarse las tuberías para eliminar las posibles basuras. 
2.4.2.2.13- Después de las pruebas de presión y la limpieza de la tubería, deberá efectuarse la esterilización del sistema de agua potable. 
2.4.2.2.14- Esta esterilización se efectuará llenando el sistema con agua conteniendo no menos de 50 partes por millón de cloro, después de 24 horas en cualquier punto deberá haber no menos de 10 PPM. 
2.4.2.2.15- Luego se lavará el sistema, para este procedimiento deberá cerrarse la válvula en el punto de conexión y mediante una bomba portátil hacer circular el agua dentro del sistema con agua limpia hasta que el cloro residual sea menos de 1 PPM. 

2.4.2.5- [bookmark: _Toc425313242][bookmark: _Toc438727775][bookmark: _Toc438729745][bookmark: _Toc438735981][bookmark: _Toc484457309]Prueba Hidrostática
2.4.2.2.16- Todas las tuberías de agua potable se probarán a una presión no menor a 1.7 de la presión de operación; esta prueba será efectuada por un tiempo de mínimo a 2 horas para detectar fugas. 
2.4.2.2.17- Antes de efectuar estas pruebas hidrostáticas se avisará por escrito a los Inspectores con tres días de anticipación por si desean presenciarlas. 
2.4.2.2.18- En caso de que durante las pruebas ocurran fugas y éstas no puedan corregirse resocando las uniones, la pieza completa debe ser removida y cambiada. No se acepta ningún remiendo. 
2.4.2.2.19- Deben efectuarse pruebas finales de todos los sistemas en presencia de los Inspectores, para lo cual se avisará con una semana de anticipación. 
2.4.2.2.20- Las pruebas finales hidrostáticas, se realizarán con todos los equipos y accesorios colocados a cuando menos 1,50 veces la presión de trabajo por 60 minutos. 
[bookmark: _Toc484457310]Sistemas de aguas servidas y ventilación sanitaria 
2.4.3.1- Generalidades.
2.4.3.1.1- Se deberá instalar todo el sistema de aguas residuales indicado en los planos, que incluyen las aguas servidas de piletas y lavamanos La intervención contempla la construcción de las cajas de registro necesarias o reparación de las existentes, así como el reemplazo de las tuberías en los sectores indicados en croquis constructivos.
2.4.3.1.2- En caso de darse la ruptura de alguna tubería existente el contratista deberá de efectuar la respectiva reparación garantizando la reconexión del flujo sin fugas y sin presencia de contaminantes en el fluido a la mayor brevedad, esto debido a que el suministro potable y de descarga no puede ser interrumpido sin una opción remedial. 
2.4.3.1.3- El sistema será por gravedad, con gradientes máximas de 2% y mínimas de 0,5%. 
2.4.3.1.4- El Contratista deberá verificar todos los niveles indicados en los planos y comunicará cualquier anomalía al Inspector con el tiempo suficiente para tomar decisiones acertadas. 
2.4.3.1.5- Las tuberías que deberán usarse en el sistema de aguas servidas serán como se expresa a continuación: 
2.4.3.1.6- Las tuberías de aguas negras serán de PVC SDR 26. 
2.4.3.1.7- Las tuberías de ventilación serán de PVC SDR 26. 
2.4.3.1.8- Las tuberías enterradas deberán descansar en el fondo de la zanja a no menos de 50cm de profundidad, irán sobre una cama de arena fina, compactada de 10 cm de espesor, y el solaqueado final de los tubos será con tierra fina, evitando que haya piedras que puedan dañar la tubería. 
2.4.3.1.9- Toda la tubería deberá colocarse de tal manera que coincida paralelamente su eje con los ejes estructurales. 
2.4.3.1.10- Los cambios de dirección solo pueden hacerse a 45 grados con figuras sanitarias y con piezas de radio largo. 
2.4.3.1.11- La descarga del lavatorio será a la pared con sifón de latón cromado y sellados para evitar malos olores. Además todas las piletas indicadas, deberán conectarse al sifón por medio de un niple de aluminio, no se aceptará niple de plástico 
2.4.3.2- [bookmark: _Toc425313245][bookmark: _Toc438727778][bookmark: _Toc438729748][bookmark: _Toc438735984][bookmark: _Toc484457312]Conexión a red existente de tubería de aguas negras y servidas
2.4.3.2.1- El Contratista estará a cargo de todas las obras de conexión de las instalaciones de este sistema con la red existente en el Hospital.
2.4.3.2.2- [bookmark: _Toc239496966][bookmark: _Toc239519943][bookmark: _Toc239520229][bookmark: _Toc239521848][bookmark: _Toc239566992][bookmark: _Toc239567621][bookmark: _Toc241563859][bookmark: _Toc256078956][bookmark: _Toc256151279][bookmark: _Toc256404569][bookmark: _Toc256406779][bookmark: _Toc256407199][bookmark: _Toc260033987][bookmark: _Toc260038921][bookmark: _Toc260039030]Se coordinará con el Inspector y con suficiente antelación la fecha, hora y duración de los trabajos finales de conexión para que se puedan realizar sin afectar las zonas hospitalarias que se conectan anteriormente a este sistema y a su vez no afectar la realización de estos trabajos al Contratista.
2.4.3.3- [bookmark: _Toc425313246][bookmark: _Toc438727779][bookmark: _Toc438729749][bookmark: _Toc438735985][bookmark: _Toc484457313]Registro de Piso
2.4.3.3.1- Deberán colocarse los registros indicados en el plano, no siendo nunca menores de 50mm de diámetro. 
2.4.3.3.2- Los registros de piso y aceras se harán empleando dos codos de 45º o por medio de una TEE y un codo a 45 en caso de encontrarse en el trayecto de la tubería y un niple de extensión hasta un adaptador con tapón roscado empotrado en la parte interna del registro, el cual será con tapa de bronce redonda y acabado avellanado, similares al modelo Z-1454 de Zurn ajustable.  
2.4.3.4- [bookmark: _Toc425313247][bookmark: _Toc438727780][bookmark: _Toc438729750][bookmark: _Toc438735986][bookmark: _Toc484457314]Trampas
2.4.3.4.1- Se instalarán trampas de grasa y sólidos bajo los lavatorios. 
2.4.3.5- [bookmark: _Toc425313248][bookmark: _Toc438727781][bookmark: _Toc438729751][bookmark: _Toc438735987][bookmark: _Toc484457315]Ventilación Sanitaria
2.4.3.5.1- El Contratista instalará las líneas de ventilación para todas las tuberías sanitarias y de drenajes que haya de ser ventiladas de acuerdo con lo indicado en planos y de acuerdo al National Plumbing Code en su sección Vents and Venting, o al CIHSE, del CFIA. 
2.4.3.5.2- A menos que se indique lo contrario, todas las líneas de ventilación correrán a una altura no menor de 150 mm, sobre los accesorios y no menor de 1000 mm sobre el piso. 
2.4.3.5.3- Las columnas de ventilación sobresaldrán 10cm sobre el nivel superior de pared. Se  harán bridadas y selladas para evitar la entrada de agua además se colocarán mallas para evitar la entrada de insectos y de otros animales, tal y como se muestra en planos, al final de esta se colocara una rejilla con cedazo a prueba de mosquitos o se instalara el dispositivo a aireación adecuado similar o superior a “Válvula de admisión de aire  Código 9023159 de Durman Esquivel” como referencia. 
2.4.3.5.4- Las ventilaciones sanitarias no serán húmedas, viajaran por entre cielo del nivel que correspondan al nivel que sé está ventilando y deberán tener un gradiente de 1% hacia la salida al exterior, todos los cambios de dirección serán con piezas sanitarias, codos o tees de radio largo. 
2.4.3.6- [bookmark: _Toc425313249][bookmark: _Toc438727782][bookmark: _Toc438729752][bookmark: _Toc438735988][bookmark: _Toc484457316]Prueba de aguas Negras y Servidas  
2.4.3.6.1- Todas las tuberías de aguas negras construidas en PVC serán sometidas a una prueba hidráulica de 100 Kilo-pascales por un período de 2 horas, de encontrarse defectos o fugas, éstos se corregirán con materiales nuevos y la tubería será nuevamente probada. 
2.4.3.6.2- Además la tubería será probada por un período de ocho días bajo condiciones normales de trabajo. 
2.4.3.6.3- Las pruebas se efectuarán en presencia del Inspector o quien este delegue, antes de recubrir las zanjas en que se encuentran colocadas las tuberías, si esto no sucediera así deberán descubrirse las tuberías y realizarse la prueba nuevamente. 
2.4.3.7- [bookmark: _Toc425313250][bookmark: _Toc438727783][bookmark: _Toc438729753][bookmark: _Toc438735989][bookmark: _Toc484457317]Grifería
2.4.3.7.1- La grifería serán las anteriormente indicadas en los Croquis Constructivos y estas Especificaciones Técnicas.
2.4.3.7.2- Los accesorios expuestos serán de bronce acabados de cromo pulido, libres de ralladuras e imperfecciones. 
2.4.3.7.3- Las piezas deben colocarse perfectamente niveladas. 
2.4.3.7.4- El lavatorio  deberá ser conectado a la tubería de aguas negras por un sifón de latón cromado, registrable y conectado a la pieza por medio de un niple de aluminio. 
2.4.3.7.5- En el suministro de agua de todas las piezas sanitarias se colocarán válvulas para independizar de material cromado. Los tubos de abasto deben ser de manguera flexible metálica. Las válvulas y los drenajes deben estar nivelados y simétricos.
2.4.3.7.6- Se solicitan las siguientes Griferías:
2.4.3.7.7- Lavatorio Higiene de Empleados Banco de Leche: Activación por pedal, mezclador agua caliente y fría, cuello quirúrgico acabado cromado o inoxidable.
2.4.3.7.8- Pileta Lavado material Banco de Leche: Activación por pedal, mezclador agua caliente y fría, cuello quirúrgico acabado cromado o inoxidable.
2.4.3.7.9- Pileta Preselección Banco de Leche: Activación por pedal, mezclador agua caliente y fría, cuello quirúrgico acabado cromado o inoxidable.
2.4.3.7.10- Pileta Pasteurización Banco de Leche: Activación por pedal, mezclador agua caliente y fría, cuello quirúrgico acabado cromado o inoxidable.
2.4.3.7.11- Lavatorios Higiene de Donantes Banco de Leche: apertura de manija o palanca, mezclador agua caliente y fría, acabado cromado.
2.4.3.7.12- Pileta Lavado de manos Sala de Formulas: Activación por sensor, mezclador agua caliente y fría, cuello quirúrgico acabado cromado o inoxidable.
2.4.3.7.13- Pileta Lavado de recipientes Sala de Formulas: Activación por pedal, mezclador agua caliente y fría, cuello quirúrgico acabado cromado o inoxidable.
2.4.3.7.14- Pileta doble cuarto limpio Sala de Formulas: dos mezcladoras de activación por pedal, cuello quirúrgico acabado cromado o inoxidable.
2.4.3.7.15- Todas las griferías serán de calidad reconocida, especificadas para uso pesado u hospitalario y deberán de contar con stock de repuestos y servicio técnico en el país.
2.4.3.8- [bookmark: _Toc425313254][bookmark: _Toc438727787][bookmark: _Toc438729757][bookmark: _Toc438735993][bookmark: _Toc484457318]Cajas de Registro
2.4.3.8.1- Se deberán de confeccionar las cajas de registro y trampas de grasa necesarias para la rehabilitación del nuevo sistema de descarga mecánica, en el caso de las existentes se valorará su reparación. Para lo anterior se deberá de verificar el estado actual de las cajas existentes para establecer las posibles reparaciones a realizar en paredes y tapas de las mismas. Es responsabilidad del Contratista realizar esta verificación y reparaciones. 
2.4.3.8.2- Cualquier cambio que haya que realizar en niveles de cajas si no se han tomado estas previsiones, correrán por cuenta del Contratista.  
2.4.3.8.3- Las pendientes en general se mantendrán en uno o dos por ciento, en caso de un cambio de nivel brusco entre una caja y otra la salida de la tubería de la primera caja será por debajo verticalmente hasta un codo de radio largo de 90º, luego se llegara con gradiente de 1 o 2% hasta la caja siguiente. 

0. [bookmark: _Toc425313165][bookmark: _Toc438727694][bookmark: _Toc438729664][bookmark: _Toc438735901]Especificaciones Técnicas Arquitectónicas.
1. [bookmark: _Toc484457222]Alcances del trabajo
2.5.1.1- [bookmark: _Toc239490603][bookmark: _Toc239496789][bookmark: _Toc239519766][bookmark: _Toc239520052][bookmark: _Toc239521671][bookmark: _Toc239566900][bookmark: _Toc239567529][bookmark: _Toc241563767][bookmark: _Toc256078865][bookmark: _Toc256151192][bookmark: _Toc256404482][bookmark: _Toc256406691][bookmark: _Toc256407111][bookmark: _Toc260033899][bookmark: _Toc260038832][bookmark: _Toc260038942][bookmark: _Toc260039051][bookmark: _Toc261531242][bookmark: _Toc261531390][bookmark: _Toc287542338][bookmark: _Toc287546880][bookmark: _Toc287568890][bookmark: _Toc287598425][bookmark: _Toc287601332][bookmark: _Toc287609581][bookmark: _Toc288654473][bookmark: _Toc288654601][bookmark: _Toc288730360][bookmark: _Toc288736938][bookmark: _Toc288742249][bookmark: _Toc319348897][bookmark: _Toc319359577][bookmark: _Toc319360591][bookmark: _Toc319360732][bookmark: _Toc319360852][bookmark: _Toc319360972][bookmark: _Toc319361094][bookmark: _Toc319410219][bookmark: _Toc319410340][bookmark: _Toc319439748][bookmark: _Toc319440702][bookmark: _Toc319441898][bookmark: _Toc319442026][bookmark: _Toc319443138][bookmark: _Toc319479614][bookmark: _Toc319479973][bookmark: _Toc319486481][bookmark: _Toc319486626][bookmark: _Toc423504271][bookmark: _Toc423583925][bookmark: _Toc423600319][bookmark: _Toc423608981][bookmark: _Toc423615844][bookmark: _Toc423936737][bookmark: _Toc423939325][bookmark: _Toc423941631][bookmark: _Toc425148401][bookmark: _Toc425148543][bookmark: _Toc425229832][bookmark: _Toc425230730][bookmark: _Toc425231435][bookmark: _Toc425313024][bookmark: _Toc425313166][bookmark: _Toc438727695][bookmark: _Toc438729665][bookmark: _Toc438735902][bookmark: _Toc439060121][bookmark: _Toc439060986][bookmark: _Toc472665085][bookmark: _Toc472665197][bookmark: _Toc472665309][bookmark: _Toc472665507][bookmark: _Toc472671961][bookmark: _Toc472672072][bookmark: _Toc472672360][bookmark: _Toc472673194][bookmark: _Toc472676889][bookmark: _Toc473005179][bookmark: _Toc484457223]El trabajo incluye el suministro por parte del Contratista de todos los materiales, mano de obra, herramientas y equipos que se requieran para obtener los resultados finales acorde con una obra de buena calidad E IMPLICA LA REMODELACION DE LOS ESPACION DE BANCO DE LECHE HUMANA Y SALA DE PREPARACION DE FORMULAS ENTERANES LOS CUALES SERÁN INTERVENIDOS EN EL ORDEN MENCIONADO. 

2.5.1.2- Referencias y muestras: en estas especificaciones se pueden presentar referencias a marcas o modelos de materiales y/o equipos, éstos deben entenderse como referente del tipo y calidad requeridos para el proyecto y el Contratista podrá utilizar otras opciones, siempre y cuando cumpla con las mismas especificaciones y garantías de calidad solicitadas y cuente con la autorización escrita del Propietario y/o los Inspectores de la Caja Costarricense del Seguro Social. 
2.5.1.3- Deberá someterse a aprobación de la Inspección todos los materiales de los acabados arquitectónicos que se utilizarán en obra.
2.5.1.4- Es entendido que el Contratista deberá someter a consideración de los Inspectores, todas las muestras requeridas, tantas veces como sea necesario, pudiendo ser rechazadas a criterio del Jefe del Proyecto, aquellas que no cumplan con lo deseado. Las muestras de materiales deberán ser aprobadas por escrito y quedarán en los archivos de la obra como respaldo a las decisiones tomadas.
2.5.1.5- En caso de que el Contratista, durante la construcción, proponga una alternativa diferente a lo especificado por considerarla similar o superior, deberá presentar a los inspectores las muestras, reportes de laboratorio, literatura, argumentos, y otros, que verifiquen la equivalencia entre lo ofrecido y lo especificado. En todo caso, la decisión final será de los Inspectores. Esto rige para todas las Especificaciones Técnicas.
1. [bookmark: _Toc484457227]Demolición.   
2.5.2.1- Contempla la modificación o desmontaje de paredes livianas, en Banco de Leche contempla la reubicación del buque de puerta que comunica la Recepción de Donantes con el Área de Higiene de Donantes esto implica la apertura de la pared que actualmente da hacia la puerta de ingreso de la recepción de Donantes para generar un buque de ingreso al cuarto de higiene de Donantes con amplitud libre de 90cms.  Para posteriormente cerrar el buque actual de 1.10m por 2.10m. En el sector de Pasteurización actualmente existe una pared divisoria que forma un cubículo tipo bodega, esta pared deberá de ser desmantelada y producto del retiro de la misma se deberán de reparar todos los espacios de junta  producto de la demolición de dicha pared para darle acabado uniforme con el resto del aposento. En los espacios de Higiene de Empleados, Área de Lavado, Pruebas de Preselección, Distribución y Pasteurización se deberá de retirar el piso vinílico existente en su totalidad para realizar los trabajos de recanalización de tuberías y darle el tratamiento antihumedad al contra piso, posteriormente se colocará el nuevo acabado de piso especificado para esta zona.
2.5.2.2- El  área de Sala de Fórmulas se deberá de abrir un nuevo buque de ingreso según la ubicación en planos (pared hacia pasillo ESTE) con amplitud mínima de 90cms en la pared liviana, para posteriormente  cerrar el buque actual que da hacia el pasillo de ingreso en la UCI de Neonatos. Además se deberá de desmantelar la pared liviana de 2.88mts por 3mts de altura que separa el cuarto de la autoclave de la actual sala de fórmulas, para la construcción del cubículo de la nutricionista.             

2.5.2.3- [bookmark: _Toc439060126][bookmark: _Toc439060991][bookmark: _Toc472665090][bookmark: _Toc472665202][bookmark: _Toc472665314][bookmark: _Toc472665512][bookmark: _Toc472671966][bookmark: _Toc472672077][bookmark: _Toc472672365][bookmark: _Toc472673199][bookmark: _Toc472676894][bookmark: _Toc473005184][bookmark: _Toc484457228]El trabajo incluye el suministro por parte del Contratista de todos los materiales, mano de obra, herramientas y equipos que se requieran para obtener los resultados finales acorde con una obra de buena calidad. 
2.5.2.4- Esta sección comprende lo relacionado con el retiro de la capa de acabado de piso actual, así como a las obras necesarias para readecuación de la red electromecánica, lo cual implica el zanjeo y re direccionamiento de tuberías a nivel de piso y paredes de concreto, así como en las paredes livianas existentes y aquellas a construir.
2.5.2.5- El contratista deberá de suministrar la mano de obra calificada y el equipo necesario para realizar las obras de demolición  perforación de paredes o excavación.
2.5.2.6- El contratista deberá de acondicionar un espacio que funcione como bodega provisional de materiales durante el tiempo que transcurra el proceso de demolición y construcción de la obra. El lugar de ubicación de la bodega se definirá en coordinación con el Arq. Pablo Umaña, encargado del área de Infraestructura y obra civil de este centro médico.
2.5.2.7- El contratista deberá de cercar el perímetro de trabajo con cintas de precaución con el fin de limitar el paso de personas ajenas a la construcción que pudiesen resultar lesionados de forma accidental, esto sin causar la inhabilitación de ninguno de los pasillos, debido a que el resto del hospital deberá de permanecer funcionando sin variación alguna durante el periodo de la construcción. 
2.5.2.8- Las funciones que el espacio a modificar albergan serán trasladadas a otro sector de manera temporal durante los trabajos de remodelación previa coordinación del servicio de Ingeniería y Mantenimiento con la administración y los servicios relacionados con el área a remodelar.
2.5.2.9- Al realizar las labores de desarmado y demolición se deberá de iniciar con el desmontaje del vidrio y marco de la ventanilla que comunica el área de recolección del banco de leche con el área de preparación inicial para la posterior colocación del sobre en acero inoxidable solicitado en la sección de mobiliario y para la colocación del nuevo marco de aluminio color bronce en el sitio en donde se ubicaba el anterior. los marcos y vidrios retirados se dejará en custodia del departamento de ingeniería y mantenimiento para su posterior reciclaje, lo mismo aplica para el caso de puertas y cerraduras a retirar que deban de ser retiradas.
2.5.2.10- Se deben de retirar todos los elementos como placas eléctricas, cableado, luminarias, así como elementos de la red de agua potable tales como llaves de control, llaves de chorro, abastos, etc. Estos elementos deberán de ser retirados sin dañarlos.
2.5.2.11- Se deberá de retirar además la superficie de cielos existente dejando expuesta la estructura superior, con el fin de dejar expuesto el espacio de trabajo para la colocación de las nuevas instalaciones eléctricas y de datos. El retiro del escombro resultante de la desinstalación de todos los elementos debe de ser coordinado por el contratista con el encargado del proyecto y forma parte de las labores de limpieza citados en el apartado 1.3 de este documento.
2.5.2.12- Durante la ruptura de paredes y de pisos se procurará que el método de demolición de los mismos no genere partículas que puedan volar lesionando personas que transiten en las cercanías del área de trabajo y se deberá de controlar la cantidad de polvo suspendido ya que este puede generar problemas respiratorios tanto a trabajadores  como a las pacientes que circulan por los pasillos contiguos.
2.5.2.13- Los trabajos deberán de realizarse de manera coordinada, permitiendo que posterior a la desinstalación y ruptura de paredes y piso en un espacio se pueda trasladar al personal al siguiente espacio permitiendo que el personal encargado de las nuevas instalaciones comience a trabajar en dicho aposento mientras se rompe en otro. Se pretende con esto que no se den retrasos entre tareas debido al choque de personal.
[bookmark: _Toc438727704][bookmark: _Toc438729674][bookmark: _Toc438735910][bookmark: _Toc484457233]
1. Cimientos
2.5.3.1- [bookmark: _Toc438727705][bookmark: _Toc438729675][bookmark: _Toc438735911][bookmark: _Toc439060133][bookmark: _Toc439060998][bookmark: _Toc472665096][bookmark: _Toc472665208][bookmark: _Toc472665320][bookmark: _Toc472665518][bookmark: _Toc472671972][bookmark: _Toc472672083][bookmark: _Toc472672371][bookmark: _Toc472673205][bookmark: _Toc472676900][bookmark: _Toc473005190][bookmark: _Toc484457234]Debido a que esta obra no requiere de la construcción de nuevos cimientos por tratarse de una obra de modificación interna se aclara que las obras a realizar en perforación de paredes y pisos no debe de comprometer nunca la integridad estructural del inmueble por lo que  los trabajos a realizar no deben de afectar o debilitar la conformación de los marcos rígidos base de la estructura original ni la estabilidad de las paredes existentes.

1. [bookmark: _Toc438727708][bookmark: _Toc438729678][bookmark: _Toc438735914][bookmark: _Toc484457236][bookmark: _Toc450224624]Paredes Paredes livianas y Cielos de gypsum.
2.5.4.1- Generalidades.
2.5.4.1.1- Se deberá construir todas las divisiones livianas de gypsum (10 ml aprox) y cielos de gypsum (65m2 aprox) que se indique en los planos o se indiquen en la visita técnica. El diseño, dimensiones y acabados de las mismas se indican en estas especificaciones, sin embargo, deberán verificarse todas las dimensiones en el sitio, antes de iniciar su fabricación. La construcción será suficientemente rígida, las divisiones deberán quedar totalmente a plomo y a escuadra, para permitir la correcta operación de las puertas. 



2.5.4.1.2- Debe tenerse en cuenta que el trazado de la planta se ha realizado únicamente con ángulos de 45 y 90 grados, cualquier otro ángulo resultante del trazado, debe ajustarse a los anteriores.  El Contratista deberá prever en su oferta, aquellos elementos internos a las paredes indispensables para la colocación y sujeción de mobiliario fijo, marcos de puertas y ventanas, piezas sanitarias, instalaciones y accesorios eléctricos y mecánicos, aunque estos detalles no aparezcan en planos ni especificaciones, por lo tanto debe coordinarse con el maestro de obras todo este tipo de detalle, al momento de la construcción. 

2.5.4.1.3- Todas las previstas para instalaciones deben ser integradas al sistema. El Contratista deberá tener en cuenta que al construir las paredes deberá forrar solamente una cara y que hasta que todas las instalaciones eléctricas y mecánicas queden completas se podrá instalar la otra.   Todas las divisiones internas deberán ser lisas por ambas caras. Ya sea que se aplique un revestimiento hasta dejar una superficie lisa y uniforme, o que el panel tenga ese acabado.
 
2.5.4.1.4- Lámina Mold Tough, Donde lo indique los planos “Lámina gypsum” o “Paredes Livianas” o “Cielo de Gypsum” se instalarán láminas igual o superior al tipo “Mold Tough” de 12.7 mm (1/2”) de espesor y se seguirán las indicaciones del fabricante. El contratista deberá tomar en cuenta todos los accesorios para su adecuada instalación.  

2.5.4.1.5- Los paneles deberán almacenarse en un lugar seco y protegido de la humedad. El método de almacenamiento que se emplee, deberá permitir la ventilación de las placas, evitar el deterioro y deformaciones de las mismas. En zonas con humedad relativa alta se deberá extremar el cuidado y procurar que se almacene por tiempos mínimos.  No se deben almacenar los paneles en obra por tiempos prolongados.  El manejo de los paneles deberá hacerse de tal manera que no se produzcan deformaciones, fracturas, rasgaduras del cartoncillo, ni deterioro de aristas y esquinas. Para el manejo de materiales y ejecución de los trabajos se deberá utilizar herramienta y equipo adecuados.

2.5.4.2- Descripción:
La lámina Mold Tough está diseñada para utilizarse en sistemas interiores. Tiene un núcleo de yeso con una fórmula mejorada que le da resistencia a la humedad y evita la propagación de moho. Además, esta lámina es incombustible. Medidas Disponibles: 1/2" x 4' x 8' (12,7mm x 1,22 m x 2,44 m). 

2.5.4.3- Características: 
- Mismo manejo e instalación que la lámina convencional.
- Resistente a la humedad.
- Evita la propagación del moho.
- Rápida y fácil instalación. 
- No combustible.
 
2.5.4.4- Usos:
Esta lámina sólo debe ser colocada en áreas interiores, es ideal para colocarse en paredes y cielos internos que se expongan a condiciones de humedad, tales como servicios sanitarios.
Esta lámina se puede enchapar en lugares donde la exposición al agua sea limitada.
 
2.5.4.5- Accesorios Recomendados:
			- Estructura 0.40 mm de espesor.
- Accesorios para interiores: tornillos, cinta, fibra de vidrio y esquineros plásticos.
- Dar tratamiento de juntas y acabar con pasta de secado rápido o con pasta todo     propósito, según su preferencia.

2.5.4.6- Colocación
2.5.4.6.1- Los canales superior e inferior se fijarán al piso, techo o elementos soportantes por medio de fijadores adecuados, a distancias no menores de 60 cm. y a no más de 20 cm. de los extremos de cada canal.

2.5.4.6.2- Los postes y los furring se colocarán dentro de los canales separados 40.6 cm. centro a centro, o según lo indique el Inspector, con una holgura de 5mm en la parte superior. Los traslapes en postes se harán de un mínimo de 20 cm. asegurándolos con tornillos en cada flanco y conforme con las indicaciones dadas por el fabricante en su guía de construcción. 


2.5.4.6.3- 	Previamente a la colocación de los paneles Mold Tough se dejarán las tuberías, registros y salidas de instalaciones eléctricas, hidráulicas sanitarias y especiales, así como los elementos de fijación. Previo a la colocación del panel, en la cara externa de la pared se deberá colocar una barrera de vapor igual o superior al tipo “Typar Metro Wrap” de la casa comercial FiberWeb, sobre los bastidores metálicos y de previo a la colocación de los paneles. La instalación de la barrera de vapor debe seguir las recomendaciones del fabricante y el contratista deberá considerar dichas recomendaciones en su oferta.  Se colocará Mold Tough con los extremos y los bordes ajustados a tope pero sin forzarlos. Se debe alternar las juntas de los extremos en carreras sucesivas. Se colocará el anclaje en la superficie de la lámina primero, trabajando hacia los extremos y los bordes. Deberá espaciar el anclaje a un máximo de 20.32cm (8") de centro-a-centro para muros, y a 15.24cm (6") para cielos rasos, con la tornillería del perímetro cuando menos a 9.52mm (3/8") pero a no más de 15.87mm (5/8") de los extremos y los bordes. Asegúrese que el Mold Tough quede ajustado en el bastidor.
	
2.5.4.6.4- 	Los paneles se prolongarán hasta una altura de 5 cm. arriba del nivel del cielo raso. Los paneles se colocarán dejando hacia el exterior la cara con el logo de Mold Tough para recibir el acabado.  Todas las juntas verticales deberán coincidir con el poste, colocadas de forma horizontal y alternada. Los cortes de las láminas Mold Tough se harán de acuerdo a las indicaciones del fabricante.
2.5.4.6.5- La fijación de los paneles al bastidor se hará por medio de tornillos autorroscantes. La fijación de los paneles deberá hacerse sin que se atornille el panel con los canales, sino únicamente con los postes. 
2.5.4.6.6- En las esquinas, remates y buques se colocarán tapas y esquineros, atornillándolos a cada 30 cm. En las juntas de paneles se colocará una capa de compuesto para juntas de 10 cm. De ancho como mínimo y se colocará la cinta de papel cubriendo las cabezas de tornillos y resanes, dejándola secar. Luego se aplicará una capa de 25 cm. de ancho y se desvanecerá el compuesto para evitar abultamientos y obtener una superficie uniforme y lisa. En esquinas interiores se aplicará una primera capa de compuesto para juntas de 10 cm. de ancho en cada uno de los lados, colocando inmediatamente la cinta doblándola longitudinalmente por el centro, dejando secar y aplicando la segunda capa de compuesto para cubrir la cinta.
2.5.4.6.7- Tornillos de diseño especial para este tipo de trabajo, punta broca, cabeza oblea, con resistencia a la corrosión, 1-1/4 de pulgada ó 1-5/8 de pulgada de largo, y de conformidad con ASTM C 1002.

2.5.4.7- Cinta para tratamiento para juntas: Cinta junta papel de 5cm (2”). 
2.5.4.7.1- Masilla Finish Teck o similar, Producto formulado para obtener una consistencia cremosa suave, a fin de efectuar una aplicación más rápida con espátulas. Tiene la ventaja de que ya está listo para ser utilizado y evita el excesivo mezclado y desperdicio. Ofrece buena adhesión y resistencia cuando se seca. Se utiliza para encintar, acabar o recubrir, texturizar y laminar.
2.5.4.7.2- Para resane de huecos por perforaciones o aberturas canceladas se deberá hacer un corte de 45º en el canto perimetral del hueco, en donde se colocará una pieza de la misma dimensión y corte, ajustada adecuadamente para ser pegada con el compuesto para juntas y cinta de refuerzo.
	
2.5.5. Cielo suspendido cuadros de 61 x 61 cm
2.5.5.1- En el área de Recepción e Higiene de donantes del Banco de Leche, se utilizara cielo suspendido en cuadros de 61 x 61 cm, un área aproximada de 21 m2. Es una lámina igual o similar a Radar Clima Plus de fibra mineral que tiene un patrón no direccional que ofrece una instalación rápida y eficiente. Ofrece un rendimiento superior ya que retarda el crecimiento de moho y hongos. Es una lámina muy ligera y fácil de instalar, ideal para ser colocada en cielos de colegios, oficinas y tiendas. Esta lámina cuenta con el sello de garantía ClimaPlus, el cual hace constar que es una lámina apta para ambientes con alta humedad relativa como lo es la zona tropical de Costa Rica.
[bookmark: _Toc450224627]	
2.5.6. Piso Epóxido 
2.5.6.1- En las áreas según se indica en plano o en la visita técnica, se requiere la instalación en un área total de aproximadamente 70 m2, un piso tipo epóxico de calidad similar o superior al tipo ECO DQS de Tennant  en un espesor mínimo de 5 mm, acabado texturizado, arena de cuarzo de color a escoger, conformado por un mortero de 5 mm espesor de calidad igual o superior al  tipo ECO PT250, sellador final de poliuretano de calidad igual o superior al ECO URE, curva sanitaria ya considerada en los 70m2, realizada con el mismo material a una altura de 10 cm. 

2.5.6.2- En el área Colecta Banco de Leche se debe considerar eliminar el piso cerámico existente, rellenar con un producto nivelante y aplicar el mortero epóxico. En el área de Higiene, Pruebas, Lavado y Pasteurización del Banco de Leche, se debe eliminar el piso existente, nivelar, resanar y aplicar el piso epóxico.
2.5.6.3- 
2.5.6.4- El tipo de piso debe ser de material que no generen sustancias o contaminantes tóxicos, resistente a la abrasión, no poroso, impermeable, no absorbente, no deslizante y con acabados libres de grietas o defectos que dificulten la limpieza, desinfección y mantenimiento sanitario, que soporte ataques físicos, químicos y térmicos.  Asimismo debe ser resistente a rayos UV sin que se muestre cambio de color o que se amarillente con luces de lámparas o luz natural.
2.5.6.5- 
2.5.6.6- Donde permita el punto final del desagüe, el piso de las áreas húmedas de elaboración debe tener una pendiente mínima de 2%; mientras que en las áreas de baja humedad ambiental y en los almacenes, la pendiente mínima será del 1% hacia los drenajes

2.5.6.7- Estas son algunas recomendaciones de acabados, Todas cumplen con las normas básicas de sanidad, sin embargo la diferencia entre unas y otras radica en las especificaciones técnicas de los productos. (Duración, Resistencia, calidad, etc.)

2.5.6.8- El acabado final del piso se escogerá una vez adjudicado el cartel.
	
2.5.7. Pintura
Tanto las paredes internas como en el cielo de gypsum se debe utilizar la pintura acrílica (tipo grado sanitario  o calidad superior a la Clinical Coat de Sur O.S.A.), se debe resanar y sellar antes de aplicar la pintura de acabado.
 	
2.5.7.1- Descripción
2.5.7.1.1- Acabado epoxi-acrílico bicomponente con nanotecnología y características biocidas que impiden el desarrollo de bacterias, hongos y levaduras. Resistencia al lavado y repelencia a la suciedad. Ideal para áreas hospitalarias, consultorios odontológicos y áreas de manipulación o procesamiento de alimentos.
	
2.5.7.2- Características Técnicas
Componente A: 502-10810-000 Satinado 
Envase metálico de 3.785 Litros = 1 Galón 
Componente B: 601-900 
Envase metálico de 0,236 Lt = 1/16 de galón 



	PROPIEDAD FISICA
	VALORES MINIMOS REQUERIDOS

	Sólidos por volumen %
	38-40

	Rendimiento teórico (m2 galón a 1.5mil )
	38-40

	Sólidos por peso %
	52-54

	Viscosidad Copa Ford (seg)
	100-110

	Cubrimiento
	Excelente

	Anti-hongos
	Excelente

	Acabado
	Brillante


	
La pintura de la anterior especificación  de grado hospitalario se utilizará en todas las áreas de pasillos, vestíbulos, salas de espera y consultorios.
	
2.5.8. SELLADOR BLANCO  (tipo aparejo universal 503-00530-000 de SUR O.S.A)
2.5.8.1- Generalidades

2.5.8.1.1- El sellador es un primario arquitectónico formulado sobre una base de solvente para uso general, cuyas excelentes propiedades lo hacen idóneo para solucionar situaciones complejas de adherencia sobre múltiples tipos de superficies, como enlace entre sistemas diferentes de pintura.
2.5.8.1.2- Es ideal para casos difíciles. Por ejemplo, puede ser aplicado en superficies pintadas con aceite brillante en las que se requiere utilizar pintura base agua o viceversa.
2.5.8.1.3- Debido a su alto poder cubriente puede usarse como aislante de manchas, como neutralizador de un color intenso antesde aplicar un color claro.
2.5.8.1.4- También puede ser utilizado como primario sobre madera antes de pintar con acabado base agua o alquídica.

2.5.8.1.5- Características Técnicas Mínimas Requeridas
Sólidos por volumen 58% - 60%
Sólidos por peso 80% - 82%
Espesor seco recomendado 1.2 mils
Rendimiento teórico1 74 mts²
Peso por galón (kg) 4.18 – 6.50
Viscosidad (Stormer Krebs KU) 110 - 120

2.5.8.1.6- La anterior especificación aplica para el sellador que se debe aplicar en todas las áreas de forma previa al acabado final con la pintura tipo grado hospitalario.
2.5.8.2- Preparación de superficies y aplicación de acabado final
2.5.8.2.1- El Contratista deberá utilizar en cada una de las áreas,  todos los materiales así como procedimientos de preparación y aplicación de la pintura que recomiende el fabricante en las fichas técnicas.  
2.5.8.2.2- Por preparación de superficie se entiende la limpieza por medios mecánicos que se efectúa antes de aplicar los productos de pintura, con el objeto de eliminar todo agente contaminante como polvo, grasa, algas, líquenes, pintura y/o repello pulverizado o pobremente adheridos, así como cualquier otra sustancia que pueda limitar el efecto de los materiales a instalar, a la vez que se generará el perfil de anclaje adecuado para el sistema de producto recomendado sobre una superficie sólida y estable.  Lo anterior con el fin de evitar  problemas de adherencia de los productos a usar o incluso la pérdida prematura de sus cualidades. 
2.5.8.3- Preparación específica de cada tipo de superficie 
2.5.8.3.1- Antes de colocar cualquier producto indicado en estas especificaciones,  se deberá realizar una limpieza de toda suciedad, grasa o contaminante que pueda afectar  la adherencia del sellador.  Como complemento a estos trabajos de limpieza se deberá eliminar la pintura mal adherida con espátula, lija, escobas o aire comprimido hasta dejar la superficie completamente limpia y homogénea. 
2.5.8.4- Reparación de grietas en paredes de concreto o paredes livianas (paneles cementicios o yeso)

2.5.8.3.2- En caso que el repello no presente daño alguno, excepto el agrietamiento, se puede proceder a realizar reparaciones parciales de las grietas. Ante todo, se parte de la condición que se repararan las grietas en los casos en los que el repello y su solidez estructural, adherencia y consistencia no se vean comprometidos. 
2.5.8.3.3- En general, se pueden tener dos condiciones de agrietamiento, la primera de ellas es cuando el ancho de la misma, no supera los 6mm de ancho y que no se considera que sea de origen estructural. Para todos estos casos, se debe seguir este procedimiento: 

1. Abrir la grieta con la punta de una espátula, o bien algún elemento filoso, de acuerdo al criterio del responsable de la obra en sitio; lo que se busca es lograr un espacio de al menos 3mm de ancho/profundidad, que permita la penetración del material para resanar. 

2. Limpiar el área de corte de preferencia con aire a presión u otro método en seco. 

3. Proceder a rellenar el corte con pasta o mortero de acabado. 

4. Luego de la última mano, se puede uniformizar la superficie lijando con lija grano #80 o #100. 

5. Si la pared tiene presencia de humedad, no se deberá aplicar este producto y en vez de eso se deberá reparar según se indica en la recomendación del mortero de reparación. 

2.5.8.3.4- Si las grietas se consideran de origen estructural, o bien, su ancho supera los 6mm, o si tienen una longitud considerable que supere los 2,0 m; se deben reparar siguiendo los siguientes pasos: 

1. Abrir la grieta con ayuda de una esmeriladora provista con disco para corte de concreto. El corte se realiza en forma de ‘V’ a un ancho/profundidad mínimo de 1,5 cm. Puede existir variación en la profundidad de acuerdo al sistema constructivo, en caso de no poder realizar el mínimo recomendado, se debe consultar al departamento técnico. 

2. Limpiar el área de corte de preferencia con aire a presión u otro método en seco. 

3. Imprimar el área del corte con Etibond Concret 550 (23550-720/23551-900). Este producto se debe mezclar en partes iguales el componente A y el B, para luego ser aplicado con brocha. 

4. Mientras el adhesivo aún está fresco, rellenar con el Mortero de Reparación MR 520 (39520-720). 

5. La superficie debe ser curada con agua limpia por 3 días consecutivos. 

2.5.8.3.5- Se incluye en la presente contratación, el resane completo de las paredes livianas de panel de yeso o cementicio existente en todas las áreas internas, para lo cual el Contratista deberá utilizar los materiales recomendados por los fabricantes del panel de pared a reparar.
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2.5.9. Ventanas
2.5.9.1- Se debe modificar la ventana existente que se ubica en Colecta Banco de Leche, la misma se requiere cambiar a una de tipo guillotina con las mismas características de los materiales existentes, además de considerar un sobre en acero inoxidable 304 con las dimensiones indicadas en el plano.
2.5.9.2- Las ventanas a modificar son  la ventanilla de la mesa receptora ubicada en Banco de Leche Humana, entre el área de Colecta de Leche y Pruebas de Preselección, se instalará una ventana de transferencia de muestras con un vidrio fijo en la parte superior y un vidrio móvil en la parte baja, adaptando el marco al nuevo sobre de acero inoxidable. Entre los espacios de Higiene de donantes y  recepción de Donantes se colocará una ventana a partir de los 1.00mts de altura en el sitio en donde se ubicaba la puerta, con marco de aluminio de 1.10 mts de altura por 1.00 mts de ancho de marco con polarizado tipo frost en color blanco en dos franjas de 45 cms de ancho una en la parte inferior y otra en la parte superior permitiendo dejar una línea de vidrio claro al centro que permita el control del espacio interno desde la recepción. Las restantes ventanas de Banco de leche permanecen intactas y solo serán reemplazadas si resultan dañadas durante el proceso de remodelación, en caso de darse esta situación dicha ventanería será sustituida por el contratista sin cargo extra para la institución, la ventana que da  del sector de recepción de donantes hacia el cuarto de Pruebas de preselección se privatizará con película blanco frost en dos franjas una en la parte superior y otra en la parte inferior dejando una línea central clara de 10cms, la ventana del ingreso al cubículo de higiene de empleados se privatizará con película blanco frost en toda su superficie. El restante de elementos de ventanería correspondientes a banco de Leche permanece sin cambios 

2.5.9.3- En el área de Sala de Preparación de fórmulas enterales se deberá de colocar dos paños de ventana en las paredes del cubículo de la nutricionista, la primera con dimensiones de 74cms  de ancho por 1.10 mts de altura hacia la exclusa de ingreso al cuarto limpio y la segunda con dimensiones de 85cms de ancho por 1.10 mts de altura viendo hacia el cuarto limpio. Además se construirá una exclusa en aluminio y vidrio  que conformará una cámara de transferencia de envases con líquido que contará con una apertura hacia el interior y otra hacia el exterior del aposento como se muestra en croquis constructivos con medidas en planta de 80 cms de ancho por 40 cms   de profundidad con una altura de 55cms sobre el sobre del mueble.
2.5.9.4- Las ventanas existentes ubicadas en Recepción de donantes y las ubicadas en Higiene, se deben polarizar con una película decorativa tipo Frost 3M o similar. 
2.5.9.5- La ventana ubicada en Distribución Banco de leche se debe modificar según las indicaciones en la visita técnica.
2.5.9.6- Los tipos y dimensiones están indicados en los planos, sin embargo las dimensiones reales deberán verificarse en la obra. El contratista será el único responsable de los marcos que no concuerden con los vanos respectivos y de los desperfectos y deficiencias de los mismos que deberán corregirse sin responsabilidad para la Institución.
2.5.9.7- Se usarán aleaciones de aluminio, propias para los usos indicados en los planos, de acuerdo con las indicaciones de la Aluminiun Company of América. Los perfiles estarán libres de defectos que pudieran afectar su resistencia o durabilidad, de un grueso mínimo de 0.062 y con miembros de refuerzo de aluminio o acero inoxidable. En todo caso deberán usarse perfiles que garanticen la estabilidad de los paños de vidrio a instalarse.
2.5.9.8- Anclajes, tornillos, tuercas, remaches, etc. usados en la ejecución del trabajo serán de aluminio, acero inoxidable o metales no corrosivos que afecten al aluminio, de resistencia adecuada para sus funciones.
2.5.9.9- El aluminio deberá ser protegido contra la corrosión por contacto con otros materiales.  Se deberán aislar de acuerdo con las normas y recomendaciones del fabricante. 
2.5.9.10- Acabados y perfiles
2.5.9.11- Salvo indicación en los planos, deberán usarse perfiles de aluminio anodizado natural.  El Contratista podrá proporcionar otro tipo de perfilería, siempre y cuando éstos sean guales o superiores a los propuestos y cuenten con la aprobación expresa de la Inspección. Para tal efecto, deberá suministrar muestras, catálogos y especificaciones del fabricante.
2.5.9.12- El contratista deberá presentar previamente, muestras de los perfiles propuestos para su aprobación a la Inspección de obra.
2.5.9.13- Instalación
2.5.9.14- Todas las piezas de aluminio deberán instalarse a plomo, nivel, escuadra, rectas, sin torceduras y alinearse con los otros trabajos ya ejecutados. Todo diseño deberá hacerse para llenar las variaciones de la construcción.  El trabajo deberá quedar muy bien terminado en todos sus detalles y ofrecer una apariencia de calidad absoluta.
2.5.9.15- Todas las dimensiones de los buques deberán verificarse en obra antes de proceder a la confección de las ventanas para asegurar un montaje exacto de las mismas. El Contratista será responsable por las ventanas que no concuerden con los buques respectivos y de los desperfectos y deficiencias que deberán corregirse sin responsabilidad ni costo alguno adicional.
2.5.9.16- El Contratista suministrará todos los tornillos o pernos necesarios para garantizar una adecuada unión con los elementos estructurales de soporte. El contratista presentará, con la debida anticipación, muestras de los materiales, procesos y detalles del sistema constructivo para la aprobación de los inspectores, pero en todo caso el adjudicatario será el único responsable por el hermetismo de todas y cada una de las ventanas al estar cerradas, y de su cuido hasta el recibo final del edificio por parte de los inspectores.
2.5.9.17- Se deberá colocar silicón o cualquier otro material aprobado para tal uso, entre el marco y el vano de la pared, a fin de garantizar su impermeabilidad. Además debe evitarse la vibración del vidrio ante impactos mediante la colocación de sellos entre el vidrio y la venilla.
2.5.9.18- Limpieza: Después de la instalación, el Contratista deberá proteger adecuadamente todas las porciones de las puertas, marcos y otras partes anodizadas expuestas a ser dañadas por máquinas, mortero, cemento u otros compuestos dañinos.
2.5.9.19- El Contratista asumirá la responsabilidad por el retiro del material de protección y la limpieza final del aluminio. No deberá usarse ningún limpiador de tipo abrasivo. Al final de la obra el Contratista deberá dejar perfectamente limpias todas las ventanas, y todos los mecanismos funcionando a entera satisfacción de los Inspectores.

2.5.9.20- Sistema ventanas guillotina o corredizas: Donde se indique en planos “Sistema de ventanas guillotina o corredizas”, se instalarán marcos de ventana con un sistema de ventanas corredizas. Cerramiento de dos o más hojas, cámara para vidrio de 6 mm, junta central y drenaje de gran capacidad. Este sistema será similar o superior al provisto por:
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2.5.9.21- Las muestras respectivas del sistema deberán someterse a aprobación por parte de la inspección y se acatarán las recomendaciones del fabricante en cuanto a instalación y requerimientos de obra gris por lo que el contratista deberá tomar en cuenta las previsiones del caso.

Características
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2.5.9.22- Acristalamiento para interiores
Se entiende que todo vano de ventana llevará vidrio aunque no esté indicado en los planos. La calidad del vidrio a usarse está definida en la Especificación Federal de USA DD-G-51a. El vidrio deberá tener la etiqueta correspondiente a su calidad y será de clase A, Tipo flotado.
2.5.9.23- Espesores: Para espesores del vidrio a colocar regirá el siguiente cuadro:

2.5.9.24- Espesores del vidrio a colocar
0 a 1 m2 			3,18 mm
1 a 2,5 m2 			4,76 mm
más de 2,5 m2                    6,35 mm

2.5.9.25- En todos los casos se exigirán espesores netos y no se aceptarán las llamadas medidas comerciales.
	
2.5.9.26- Todo el vidrio a usarse será transparente excepto donde se indique otra cosa en los planos o así lo requiera la Inspección. Todos los vidrios y cristales serán cortados con exactitud para que se ajusten a los vanos, pero deberá dejarse un juego de 3 mm, para la dilatación en ambos sentidos.
2.5.9.27- El trabajo de instalación de los vidrios y cristales será ejecutado en forma tal que estos queden debidamente sellados a prueba de filtraciones. Los vidrios se instalarán con empaque vinílico o de acuerdo a las instrucciones del fabricante. El Contratista está en la obligación de reemplazar todo cristal roto, astillado que muestre la presencia de hongos o mal colocado, todo a criterio de la inspección.
2.5.9.28- Las cerraduras deberán tener mecanismos de acero laminado en frío, resistentes a la corrosión en condiciones atmosféricas normales. Para las puertas de ingreso a Banco de Leche se mantienen las puertas existentes con sus  respectivas cerraduras. La puerta de transición entre higiene de donantes y el área de lavado no lleva cerradura, únicamente manijas para la apertura de la misma y llevará brazo de cierre hidráulico, de igual manera la puerta que comunica el área de higiene de donantes con colecta de leche. La puerta de acceso a higiene de donantes desde la recepción de donantes llevará llavín de palanca con seguro interno de botón. La puerta corrediza del cubículo de nutricionista en Cuarto de fórmulas llevará cerradura con llave con pestillo de gancho. Las puertas de la exclusa de transición en  Sala de Formulas tendrán apertura con cerradura magnética y manijas para accionar el movimiento.

2.5.10. [bookmark: _Toc450224626]Puertas
Donde se indique en planos, el Contratista deberá suministrar e instalar las puertas según se especifica.  Las medidas indicadas son aproximadas y el Contratista deberá verificar su medida previa a la fabricación.   Las puertas deben tener todos los accesorios incluyendo tope de puertas y las cerraduras conforme la ley 7600.  A continuación características requeridas para cada uno de la puertas.

2.5.10.1-  Puerta ingreso a Higiene Donantes y Colecta – Banco de Leche
Las puertas deben ser tipo Steelcraft o similar, de color blanco totalmente sólida, sujeta a un marco metálico con tres bisagras por puerta de 3”;  llavín debe ser de palanca de la marca “SLAGE” grado Hospitalario similar o superior. Tope de puerta en piso tipo “tortuga”.

2.5.10.2- Puerta ingreso a Laboratorio – Banco de Leche
La puerta debe ser tipo Steelcraft o similar, de color blanco totalmente sólida, sujeta a un marco metálico con tres bisagras por puerta de 3”;  Brazo de retorno y Tope de puerta en piso tipo “tortuga”.











2.5.10.3- Puerta ingreso a Pasteurización – Banco de Leche

Puerta corrediza para entrada de 1,00m de ancho, para tráfico pesado. Estructura principal de aluminio anodizado color natural, con perfiles de lujo nacionales. Incluye vidrios temperados de ¼”, montados con empaques a presión. Refuerzo horizontal con barras tensoras y refuerzos esquineros de aluminio. Sección fija lateral con marcos de aluminio anodizado color natural, vidrio temperado de 1/4”. Incluir la instalación profesional de la puerta corrediza de una hoja, los planos de taller, fijaciones, accesorios. Se debe dejar una prevista de conexión eléctrica entubada y con tapa, sobre pared eje 1 y a +0,30m S.N.P.T. y se deben instalar los soportes de fijación para el mecanismo, ambas tareas estarán a cargo de la constructora. La alimentación debe ser 110/220 de Breaker atornillable 1P de 15 Amp, todo se deja instalado.


2.5.10.4- Puerta ingreso a Cuarto de Formulas

Puerta corrediza para entrada de 1,00m de ancho, para tráfico pesado. Estructura principal de aluminio anodizado color natural, con perfiles de lujo nacionales. Incluye vidrios temperados de ¼”, montados con empaques a presión. Refuerzo horizontal con barras tensoras y refuerzos esquineros de aluminio. Incluir la instalación profesional de la puerta corrediza de una hoja, los planos de taller, fijaciones, accesorios. Se debe dejar una prevista de conexión eléctrica entubada y con tapa, sobre pared eje 1 y a +0,30m S.N.P.T. y se deben instalar los soportes de fijación para el mecanismo, ambas tareas estarán a cargo de la constructora. La alimentación debe ser 110/220 de Breaker atornillable 1P de 15 Amp, todo se deja instalado.















 Breaker atornillable 1P de 15 Amp. Instalacion eléctrica en tubería EMT de 4 líneas, Lector de proximidad para aplicaciones de control de acceso. Modulo para el segundo lector para un panel RBH IRC-2000-4 o superior. Batería sellada de 12 voltios, 7 amperios. Instalación de sistema de control de acceso autónomo. Puerta abatible igual o similar a Horton tipo Profiler-ICU, donde se incluya la puerta abatible completa con marcos de aluminio anodizado natural, vidrios temperados de ¼” montados con empaques a presión, la puerta contara con empaques de hule en todo su perímetro, ideal para cuartos con presión positiva. Cerradura electromagnética de seguridad de 600 lbs con sensor de puerta abierta. Montaje Z para puerta que abre hacia adentro. Controlador lógico programable a 12 vdc. Cuatro entradas y cuatro salidas con conexión Ethernet. Con su gabinete metálico. Botón verde para salida de emergencia, doble contacto y con llave para restablecer después de la emergencia. Fuente de poder 12v a 24 v 5 amp. Transformador de 16v, 100 VA para fuentes de 5A. Debidamente instalado.
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2.5.10.5.1- En el buque ubicado entre el área de lavado y el área de distribución se confeccionaran mochetas alargando la pared según se muestra en croquis constructivos dejando un buque libre de 90 cms mínimo de espacio libre para el paso de personas y equipos a instalar con una altura mínima de 2.10mts.( dichas dimensiones han sido consideradas tomando en cuenta las dimensiones de embalaje de las Cámaras de Flujo Laminar a Instalar en el área de pasteurización como equipo más crítico en cuanto a dimensiones se refiere.

2.5.10.5.2- Entre el área de distribución y el cuarto de pasteurización se construirá una   división liviana con un espesor máximo de 10cms en la cual se colocará una puerta automatizada de una hoja corrediza.

2.5.10.5.3- La división será confeccionada en material liviano y contara con curvas sépticas en todos sus vértices, entre pared y pared, pared y piso y pared con cielo fijo. Tendrá mochetas laterales de 75 y 50 cms a ambos lados sobre las cuales se deslizarán las hojas de la puerta y llevara un cargador desde los 2.10 mts de altura hasta el nivel de cielo. Todas las caras de la pared serán de acabado liso sin imperfecciones ni fisuras con recubrimiento epóxico de grado sanitario según especificación de pinturas.

2.5.10.5.4- [bookmark: _GoBack]Entre la recepción y el área de Higiene de Donantes se efectuara una variación en la colocación de la puerta de acceso, cerrando el buque actual y abriéndolo en dirección a la puerta de ingreso según croquis arquitectónicos, la puerta instalada deberá de mantener un espacio libre de ingreso de 90cms mínimo, El espacio en donde se ubicaba la puerta actual se cerrara con pared liviana  hasta una altura de 1.00mts x1.10 cms con el mismo acabado de pared existente.

2.5.10.5.5- A partir del metro de altura  llevará una ventana fija con marco de aluminio  de 50x25mm en aluminio color natural con vidrio claro protegido con película de privatización blanco frost en dos franjas  de 45cms desde la parte inferior hacia arriba y de la parte superior hacia abajo, dejando una franja de visión en la parte central que permita mantener el control del interior del área de higiene de donantes.

2.5.11. [bookmark: _Toc425313182][bookmark: _Toc438727724][bookmark: _Toc438729694][bookmark: _Toc438735930][bookmark: _Toc484457245]Rodapiés 
2.5.11.1- Se colocarán rodapiés de PVC en color negro de 89mm similar o superior a  Rodapie PVC Durman en los espacios no considerados cuartos limpios, a saber: Recepción de donantes, Higiene de donantes y vestidores. 

2.5.11.2- En cuartos limpios: Área de Pasteurización, Área de distribución, Lavado de material, Área de Pruebas de Pre selección, Colecta de Leche e Higiene de empleados, y sala de preparación de fórmulas enterales se instalará piso monolítico de material epóxico anti bacterial lavable, resistente a abrasivos con base de uretano y recubrimiento de resinas que incluye la curva séptica hasta un nivel de +15cms sobre el nivel de piso terminado.  

2.5.11.3- [bookmark: _Toc484457253]Para su colocación se procederá a seguir las indicaciones proporcionadas por el fabricante. 

2.5.12. Curva Séptica.
2.5.12.1- En todos los vértices de los aposentos considerados limpios se instalarán curvas sanitarias similar o superior a Curva Sanitaria PVC de Sinérgicos Industriales E & P de Costa Rica. Estas curvas se instalaran en todos los vértices entre pared y pared, entre cielo y pared o entre cielo y otros elementos verticales fijos. Las juntas entre piso y pared  serán cubiertas por el epóxico del piso hasta una altura de 10cms.


2.5.13. [bookmark: _Toc425313223][bookmark: _Toc438727758][bookmark: _Toc438729728][bookmark: _Toc438735964][bookmark: _Toc484457280][bookmark: _Toc239490691][bookmark: _Toc239496877][bookmark: _Toc239519854][bookmark: _Toc239520140][bookmark: _Toc239521759][bookmark: _Toc239566964][bookmark: _Toc239567593][bookmark: _Toc241563831][bookmark: _Toc256078928][bookmark: _Toc256151251][bookmark: _Toc256404541][bookmark: _Toc256406750][bookmark: _Toc256407170][bookmark: _Toc260033958][bookmark: _Toc260038892][bookmark: _Toc260039001]Muebles sanitarios
2.5.13.1- Los muebles sanitarios indicados en los Croquis Constructivos para el área de Banco de Leche, son existentes, básicamente son dos lavatorios empotrados en un mueble metálico existente (que permanece sin variación).
2.5.13.2- Grifería y accesorios que resulten dañados en el proceso de reconexión del sistema mecánico deberán de ser reemplazados por el contratista sin costo para la institución
2.5.13.3- La correcta instalación será regida por las instrucciones de los fabricantes y deberán ser instalados por personal calificado. Las piezas y la grifería serán de primera calidad, con accesorios en condiciones de perfecta operación y serán instaladas de manera que sean fácilmente removibles en caso de fallas y/o averías.
2.5.13.4- Las piezas deberán soportarse adecuadamente de la pared, el Contratista deberá reforzar en el punto específico de ubicación final la estructura de pared para evitar inconvenientes de sujeción.
2.5.13.5- Es responsabilidad del Contratista verificar con los proveedores (suplidores), antes de realizar los pedidos y compras, la compatibilidad delos dispositivos especificados y la losa sanitaria y piletas a adquirir para su correcto funcionamiento y la disponibilidad de los mismos.
2.5.13.6- Donde se indiquen lavatorios cada grifería deberá estar acompañada por un dispensador de jabón (jabonera) metálico con llave instalado a la derecha y de ser posible que la gota caiga sobre la losa sanitaria.
2.5.14. [bookmark: _Toc425313226][bookmark: _Toc438727761][bookmark: _Toc438729731][bookmark: _Toc438735967][bookmark: _Toc484457283][bookmark: _Toc239490702][bookmark: _Toc239496888][bookmark: _Toc239519865][bookmark: _Toc239520151][bookmark: _Toc239521770][bookmark: _Toc239566974][bookmark: _Toc239567603][bookmark: _Toc241563841][bookmark: _Toc256078938][bookmark: _Toc256151261][bookmark: _Toc256404551][bookmark: _Toc256406761][bookmark: _Toc256407181][bookmark: _Toc260033969][bookmark: _Toc260038903][bookmark: _Toc260039012]Mobiliario
2.5.14.1- El trabajo comprenderá la confección, el suministro, instalación de todos los muebles de acero inoxidable mostrados en los Croquis Constructivos y requeridos por las Especificaciones. Las dimensiones de todos los muebles, así como la ubicación exacta deberán verificarse en la obra, en compañía de la Jefatura del Servicio y de los Inspectores.
2.5.14.2- Se incluye únicamente la construcción e instalación de los muebles indicados en los Croquis Constructivos, los dibujos presentados son esquemáticos, el Contratista deberá completar la información y presentarla para su aprobación.
2.5.14.3- Deberán confeccionarse  19 muebles en acero inoxidable para el sector de Banco de Leche y 10 muebles en acero inoxidable para la Sala de Formulas con el diseño, características solicitados en croquis arquitectónicos, para lo cual se visitarán estos recintos para conceptualizarlos y ajustarlos a las necesidades de este proyecto. Todas las superficies se harán niveladas y parejas, sin rayones ni marcas de herramientas o de otra naturaleza.
2.5.14.4- Además se deberá de confeccionar el mueble del escritorio de la nutricionista en sala de Formulas, el escritorio de la Recepción de Donantes de Banco de Leche, los dos muebles aéreos de la recepción de donantes y el mueble de exploración para banco de leche, en melamina de 18mm de calidad superior según dimensiones mostradas en croquis y los muebles del área de colecta de leche en material hidrófugo tanto sobres como muebles aéreos.
2.5.14.5- Los muebles de Acero inoxidable serán confeccionados en Acero Inoxidable # 304 calibre 18, las puertas cuando estos las requieran serán en Acero inoxidable # 304, calibre 20 con bisagras tipo Piano.
2.5.14.6- Las Gavetas cuando estos indiquen serán de deslizamiento suave montadas en rieles telescópicos.
2.5.14.7- Aquellos muebles que requieran patas, estas serán confeccionadas en tubo redondo de acero inoxidable # 304 con niveladores de plástico en todas sus bases. 
2.5.14.8- Todo mueble contra pared tendrá un respaldo de 15 cms sobre el nivel del sobre.
2.5.14.9- Los muebles indicados hasta piso tendrán un rodapié de 15 cms de altura.
2.5.14.10- Las piletas a confeccionar deberán de contar con sistema anti derrame.
2.5.14.11- Los muebles aéreos serán confeccionados en Acero inoxidable # 304 calibre 20 con puertas de Acero y Vidrio cuya conformación será, marco de tubo cuadrado de acero inoxidable # 304 en 1.2mm de espesor de25mm de diámetro con vidrio claro de 3/16 de pulgada. Las puertas llevarán agarraderas de  metal cilíndricas, tendrán cierres de paleta y e la parte posterior tendrán orificios de ¼ de pulgada para su fijación a pared. Esta misma especificación aplica para el mobiliario tipo vitrina.
2.5.14.12- Las griferías a utilizar se especifican en el apartado correspondiente.
2.5.14.13- Los muebles para soporte de equipos contarán en el sobre con un orificio de pasa cables, con las dimensiones estándar  para pasa cables de uso comercial.
2.5.14.14- Cuando cuenten con entrepaños estos serán forrados en todo su perímetro para evitar la acumulación de suciedad y la entrada de insectos.
2.5.14.15- Los muebles para soporte de quipos tendrán ruedas móviles (locas) para tránsito pesado de uso hospitalario de 4 pulgadas de diámetro, las dos frontales con freno y las posteriores sin freno, estopara facilitar las labores de mantenimiento del equipo.
2.5.14.16- El sobre de la mesa receptora de Banco de Leche será confeccionado en acero inoxidable #304 con soportes en la parte inferior con orificios para su sujeción a la pared.
2.5.14.17- La altura de los muebles de acero será de 90 cms según requerimiento de los servicios solicitantes.
2.5.14.18- Los mueble a confeccionar en acero son:
2.5.14.18.1- Banco de Leche
2.5.14.18.1.1- Mueble vitrina de Ropa Limpia.: Mueble tipo vitrina confeccionado en acero con dimensiones de: 1.00 m de ancho por 0.45mts de fondo con altura de 1,60 mts, dividido en 8 gabinetes a lo interno con rodapié de acero de 15cms de altura en todo el perímetro con dos puertas frontales con llavín. 
2.5.14.18.1.2- 
2.5.14.18.1.3- 
2.5.14.18.1.4- Lavamanos Higiene de Empleados.: Mueble de acero con lavamanos incorporado con tanque de 40x40x30cms, con grifería en acabado inoxidable o cromado con cuello quirúrgico activada por pedal. Con respaldo de 15 cms en el borde a pared y con rodapié de acero inoxidable de 15cms de altura en todo su perímetro. Con dimensiones generales de 55cms de fondo por 80 cms de ancho por 90 cms de altura al sobre, con sistema anti derrame.
2.5.14.18.1.5- Mueble Soporte Incubadora.: en Acero Inoxidable con dimensiones de 60cms de frente por 62cms de fondo con altura de 90cms, acero inoxidable 304 grado hospitalario calibre 18 con rodines tipo hospitalario dos frontales con freno. Con entrepaño en acero a 50 cms  del piso con bordes frontales redondeados en un radio de 5cms
2.5.14.18.1.6- Mueble de Trabajo  Balanza.: en acero inoxidable 304 #18, con rodines grado hospitalario los dos frontales con freno, mueble  con dimensiones de 60cms de frente pos 62cms de fondo por 90cms de altura con gaveta de 10 cms de altura montada sobre rieles telescópicos.
2.5.14.18.1.7- Mesa Receptora Colecta de Leche.: sobre en acero inoxidable 304 #18 con orificios en placa para sujeción a pared de 58cms de fondo por 80cms de ancho de 5cms de espesor del sobre, incluye la modificación de la ventana superior indicada en el apartado de ventanería.
2.5.14.18.1.8- Mesa de Trabajo Centrifuga.: Mesa de trabajo de 1,60mts de ancho por 60cms de fondo, altura 0.90mts acero inoxidable 304#18, con respaldo de 15cms de altura en el borde a pared, con rodapié de acero inoxidable de 15cms de altura en todo el perímetro, con dos gavetas   de 45cms de ancho por 20cms de altura por 45cms de fondo montadas en rieles telescópicos, con borde frontal redondeado 5cms. 
2.5.14.18.1.9- Mesa de Trabajo Lector de Tubos Microcapilares.: Mesa de trabajo de 55cms de ancho por 60cms de fondo, altura 0.90mts acero inoxidable 304#18, con respaldo de 15cms de altura en el borde a pared, con rodapié de acero inoxidable de 15cms de altura en todo el perímetro, con puerta de 45cms por 58 cms al frente con apertura según croquis con cierre a presión y tiradera  sin vértices peligrosos.
2.5.14.18.1.10- Pileta Pruebas de Preselección.: (Existente) Modificar respaldo dejando únicamente el que da a pared, pulir y reinstalar. 
2.5.14.18.1.11- Pileta Lavado de Material: (Existente) se debe de pulir, desmanchar y reinstalar.
2.5.14.18.1.12- Mueble Distribución.: Mueble de trabajo se reemplazará por un mueble en acero inoxidable 304 #18 con dimensiones de 2.30mts de ancho por 0.50mts de fondo con altura de 90cms con respaldo de 15 cms en el borde a pared del sobre. Con rodapié de acero inoxidable de 15cms de altura con tres puertas de 45cms por 50cms en la parte frontal según croquis estas puertas con bisagra piano con cierre de presión y con tiraderas inoxidables curvas sin vértices peligrosos. 
2.5.14.18.1.13- Escritorio Distribución.: escritorio de trabajo de 1:00m de ancho por 60cms de fondo, con 85cms de altura, con una gaveta en la parte frontal montada sobre rieles telescópicos, con respaldo de 15cms de altura en el borde a pared, con rodapié de acero inoxidable de 15cms de altura en todo el perímetro, con laterales cerrados con lamina de acero 304 y con niveladores en las bases de las patas.
2.5.14.18.1.14- Mueble Aéreo Distribución. : el mueble de melanina ubicado en esta zona debe de ser reubicado por el personal de la empresa en el área de vestidores en el cubículo del fondo a 1,40m de altura, en su lugar se colocará un mueble de acero inoxidable de 1,40m por 45cms de fondo por 45cms de altura con el techo inclinado 15grados con declive hacia el frente compartimentado en 4 secciones con sus respectivas puertas todas con bisagra tipo piano y cierres a presión, con tiraderas metálicas en acabado inoxidable curvas y sin vértices peligrosos.
2.5.14.18.1.15- Mueble Soporte Medidor de PH.: Mesa de soporte equipo de 0.70m de ancho por 45cms de fondo, altura 0.90mts acero inoxidable 304#18, grado hospitalario, con rodines tipo hospitalario dos frontales con freno. Con entrepaño en acero a 40 cms  del piso con bordes frontales redondeados en un radio de 5cms.
2.5.14.18.1.16- Mueble Soporte Baño Maria.: Mesa de soporte equipo de 0.60m de ancho por 45cms de fondo, altura 0.90mts acero inoxidable 304#18, grado hospitalario, con rodines tipo hospitalario dos frontales con freno. Con entrepaño en acero a 40 cms  del piso con bordes frontales redondeados en un radio de 5cms.
2.5.14.18.1.17- Mesa Soporte Pasteurizador.: Mesa de soporte equipo de 0.60m de ancho por 45cms de fondo, altura 0.90mts acero inoxidable 304#18, grado hospitalario, con rodines tipo hospitalario dos frontales con freno. Con entrepaño en acero a 40 cms  del piso con bordes frontales redondeados en un radio de 5cms.
2.5.14.18.1.18- Pileta Pasteurización.: Mesa de soporte equipo de 1.02m de ancho por 73cms de fondo, altura 0.90mts acero inoxidable 304#18, grado hospitalario, con rodines tipo hospitalario dos frontales con freno. Con entrepaño en acero a 40 cms  del piso con bordes frontales redondeados en un radio de 5cms.
2.5.14.18.1.19- Muebles Aéreos Colecta de Leche.: Se incluye en este apartado la construcción de tres muebles aéreos en material hidrófugo con dimensiones 1.03m de ancho por 0.45m de fondo por 45cms de altura con techo inclinado al frente 15 grados con puertas de apertura hacia arriba cada uno compartimentado en dos secciones al interior.
2.5.14.18.1.20- Muebles de colecta de leche.: 3 muebles en material hidrófugo con dimensiones de 1.03mde ancho por 0.60m de fondo por 85cms de altura con división liviana entre ellos de panel de plywood forrado con fórmica color blanco y bordes de PVC.

2.5.14.18.1.21- Bancos de Vestidor.: Confeccionar dos bancos para los vestidores con altura al asiento de 45 cms con 1.10m de ancho por 40cms de fondo. Con superficie del asiento acolchado. El mueble aéreo ubicado en la recepción actual de donantes  se trasladará al primer cubículo de vestidor para uso de las donantes, este traslado corre a cuenta del contratista.
2.5.14.18.1.22- Mueble de recepción: Mueble modular en melanina en color a definir por la jefatura del servicio, mueble en forma de T con dimensiones de 2,10m de frente por 0,50m de ancho y un centro de 0,95m de longitud (profundidad) por 0,50m de ancho (ver planta arquitectónica). Con altura de 85cms con niveladores en todas las bases de apoyo, con dos pasa cables en el sobre frontal y dos pasa cables en el mueble de centro para la colocación de computadoras y accesorios, dos bandejas porta teclado en la ubicación de las maquinas. Contará con una línea de dos gavetas de 45cms de ancho (hacia cada puesto de trabajo) por 30cm de altura distribuidas debajo del espacio central con gavetas de 35cms de profundidad (una hacia cada puesto de trabajo).
2.5.14.18.1.23- Mesa de exploración.: Mueble de melanina de 19mm con dimensiones de 1,15m de ancho por 55cms de fondo por 90cms de altura con espacio para colocar la romana pediátrica y una colchoneta de espuma fría forrada en vinil lavable de 10cms de espesor por 70 de ancho por 45cms de fondo. Llevará al frente dos filas de dos gavetas de 40cms de ancho por 30cms de altura por 40cms de fondo montadas en rieles telescópicos para trabajo pesado.
2.5.14.18.1.24- Muebles aéreos de la recepción de donantes.: Se deberán de confeccionar dos muebles aéreos del mismo material y apariencia del escritorio en la recepción de donantes, de 80 cms de frente por 40cms de fondo por 45cms de altura, ubicados a 1,40cms del piso, divididos en dos compartimentos internos con sus respectivas puertas abatibles hacia los lados del mueble. Con llavín  y con tiraderas de metal color bronce curvas y sin vértices peligrosos.
2.5.14.18.2- Sala de Preparación de Fórmulas.
2.5.14.18.2.1- Mesa Soporte Baño María.: Mesa de soporte equipo de 0.70m de ancho por 45cms de fondo, altura 0.90mts acero inoxidable 304#18, grado hospitalario, con rodines tipo hospitalario dos frontales con freno. Con entrepaño en acero a 40 cms  del piso con bordes frontales redondeados en un radio de 5cms
2.5.14.18.2.2- Exclusa de Transferencia de Recipientes.: Mueble de acero inoxidable para transferencia de muestras del área de lavado al cuarto limpio con dimensiones de 94cms de ancho por 45cms de fondo y 1,40m de altura con una gaveta a 1,0 0m de altura con dos puertas frontales con apertura de manija y una puerta lateral hacia el cuarto limpio de 38x45cms con apertura de manija también. Llevará rodapié  de acero inoxidable de 15cms de altura alrededor de todo su perímetro y en la parte inferior a la gaveta un gabinete dividido en dos compartimientos con sus respectivas puertas según croquis suministrados, ambos con puertas en acero inoxidable 304 con cierre de presión y tiraderas metálicas curvas y sin vértices peligrosos.
2.5.14.18.2.3- Pileta de Lavado de Manos.: Mueble en acero inoxidable 304#18 grado hospitalario con dimensiones de 74cms de ancho por 58cms de fondo con 90 cms de altura, llevará respaldo de acero inoxidable de 15 cms de altura  en el borde que da a pared y rodapié de acero inoxidable de 15 cms de altura en la base, con tanque de 40x40x30cms con sistema anti derrame y grifería de cuello quirúrgico en acabado inoxidable o cromado con activación por sensor.
2.5.14.18.2.4- Pileta de Lavado de Material.: Mueble en acero inoxidable 304#18 grado hospitalario con dimensiones de 1.05m de ancho por 58cms de fondo con 90 cms de altura, llevará respaldo de acero inoxidable de 15 cms de altura  en el borde que da a pared y rodapié de acero inoxidable de 15 cms de altura en la base, con tanque de 40x40x30cms con sistema anti derrame y grifería de cuello quirúrgico en acabado inoxidable o cromado con activación por pedal.
2.5.14.18.2.5- Banco de Vestidor.: Confeccionar banco para vestidor con altura al asiento de 48 cms con 0.50m de ancho por 35cms de fondo. Con superficie del asiento acolchado. Además un banco redondo de 40 cms de diámetro de asiento de 48 cms de altura de asiento con altura ajustable, con base de cuatro puntas con rodines de bola.
2.5.14.18.2.6- Pileta Cuarto Limpio.: Mueble en acero inoxidable 304#18 grado hospitalario con dimensiones de 1.18m de ancho por 65cms de fondo con 90 cms de altura, llevará respaldo de acero inoxidable de 15 cms de altura  en el borde que da a pared y rodapié de acero inoxidable de 15 cms de altura en la base, con tanque de 40x40x30cms con sistema anti derrame y dos griferías de cuello quirúrgico en acabado inoxidable o cromado con activación por sensor.
2.5.14.18.2.7- Mesa trabajo Preparación de Formulas.: Mesa de trabajo de 2.21mts de ancho por 65cms de fondo, altura 0.90mts acero inoxidable 304#18, con respaldo de 15cms de altura en el borde a pared, con rodapié de acero inoxidable de 15cms de altura en todo el perímetro, con gabinete en la parte frontal con puerta abatible   de 45cms de ancho por 50cms de altura con bisagra tipo piano y con tiraderas de metal de acabado inoxidable de superficie curva sin vértices peligrosos y cierres a presión. El resto del mueble cerrado al frente.
2.5.14.18.2.8- Mueble Aéreo Preparación de Formulas.: mueble de acero inoxidable de 1,37m por 40cms de fondo por 45cms de altura con el techo inclinado 15grados con declive hacia el frente compartimentado en 4 secciones con sus respectivas puertas todas con bisagra tipo piano y cierres a presión, con tiraderas metálicas en acabado inoxidable curvas y sin vértices peligrosos.
2.5.14.18.2.9- Sobre Cubículo Nutricionista (Melamina). Mueble modular en melanina en color a definir por la jefatura del servicio, con dimensiones de 1,24 de frente por 60cms de. Con altura de 85cms con niveladores en todas las bases de apoyo, con  pasa cables en el sobre para la colocación de computadora y bandeja porta teclado en la parte frontal. Contará con una línea de tres gavetas de 45cms de ancho por 16cm de altura al extremo izquierdo.
2.5.14.18.2.10- – Hamper de Ropa Sucia. Mueble para depósito de ropa sucia en tubo cuadrado inoxidable de 1 pulgada con  altura de 90cms y dimensiones de 46cms de frente por 40cms de fondo con ruedas de tipo hospitalario para su movilización.

2.5.14.19- Los trabajos de taller comprendidos en este capítulo serán hechos en un taller con el equipo y la experiencia requeridos para garantizar un trabajo de primera calidad.
2.5.14.20- Cualquier omisión en cuanto a los detalles mostrados no aclarada, no libera al Contratista de su obligación de entregar los muebles en perfecto estado, tanto de acabado como de funcionamiento.
2.5.14.21- [bookmark: _Toc425313228][bookmark: _Toc438727763][bookmark: _Toc438729733][bookmark: _Toc438735969][bookmark: _Toc484457285]Mano de obra de mobiliario
2.5.14.21-1. La mano de obra deberá ser calificada para el tipo de trabajos por realizar y los trabajos deberán ser ejecutados en talleres. En la obra se realizará exclusivamente el montaje. Bajo ningún concepto se permitirá la construcción de gabinetes, mostradores o muebles en el sitio de la obra, salvo trabajos  en concreto colado o imprevistos bajo criterio de la Inspección.
2.5.14.21-2. El Contratista instalará todos los elementos de montaje y  amarre preliminar necesarios. 


2.5.15. – Señalización.

2.5.15.1- Rótulos de Plástico Acrílico.

2.5.15.1-1. Deberá de considerarse un  rótulo de información del recinto por cada puerta, para el banco de Leche se considerara la rotulación de las puertas de ingreso (Banco de Leche Humana, Ingreso de personal, acceso restringido), Rotulación de la puerta del cuarto de Higiene de Donantes, Sala de Colecta de Leche, rotulación de la Sala de Procedimientos de Pre-Selección y Sala de Pasteurización.

2.5.15.1-2. Para la Sala de Formulas el rotulo del ingreso principal se leerá: Sala de Preparación de Fórmulas Enterales. En la segunda puerta se leerá: Transición, en el cubículo se leerá: Nutricionista, en la cuarta puerta se leerá: Sala de Preparación.

2.5.15.1-3. Cada espacio contará con rotulación hacia la salida de emergencia o ruta de salida más próxima.


2.5.15.1-4. Las dimensiones y materiales deberán de cumplir con el “Manual de Señalización Institucional de la Caja Costarricense”, a disposición en el sitio Web de la Institución, en el apartado de publicaciones.

2.5.15.1-5. La rotulación deberá de tener en cuenta las siguientes disposiciones:

2.5.15.1-5.1. Rotulación de Salida de Emergencia:

-Base del rótulo en acrílico transparente. 
-Color y letras en vinil foto luminiscente. 
-Deberá ser con doble acrílico con el vinil por dentro. 
-La rotulación deberá ser visible por ambos lados. 
-Fondo verde y letras en blanco tipo arial. 
-Sujeción mediante tubo de aluminio de media pulgada o cadena. 

2.5.15.1-5.2.  Rotulación Arquitectónica.
- Fondo azul y letras en blanco tipo arial.
-Sujeción mediante tubo de aluminio de media pulgada o cadena.

2.5.15.1-5.3. Rotulación para Puertas.
- Base del rótulo en acrílico transparente. 
-Deberá ser con el vinil por dentro. 
-Fondo azul y letras en blanco tipo arial. 
-Sujeción mediante adhesivo a puerta 


2.5.15.1-5.4. Rotulación para pictogramas.
- Base del rótulo en acrílico transparente. 
-Deberá ser con el vinil por dentro. 
-Fondo azul y dibujo en blanco. 
-Sujeción mediante adhesivo a puerta. 


Capítulo III
Otras Condiciones

3.1- GARANTIA.

La Empresa Adjudicada debe aportar documento idóneo en el cual se deje constancia de la garantía mínima de dos años sobre todos los trabajos, cubriendo materiales y mano de obra (instalación), dichas garantías deberán cubrir tanto los equipos como sus accesorios y los aditamentos suplidos para su establecimiento, así como de su correcto funcionamiento e instalación.

Para efecto de dar inicio a los periodos de garantía, así como las posibles prorrogas al contrato, se tomará como inicio la fecha del acta de recepción definitiva del proyecto, emitida por la Inspección designada por Ingeniería y Mantenimiento del Hospital para los efectos.

3.2- DE LOS MATERIALES

Todos los materiales deben cumplir con las normas, listados, de primera calidad y totalmente nuevos. Ningún material puede ser instalado sin la previa aprobación del inspector de la obra, Encargado de Ingeniería y Mantenimiento del Hospital, o quien le sustituya.

Cualquier material o trabajo no mostrado o mencionado en estas especificaciones, necesario para completar el trabajo y una correcta operación será suministrado, transportado, e instalado por la Empresa Adjudicada sin que esto constituya costo adicional para la Institución.

3.3- DE LAS HERRAMIENTAS.

Con 24 horas de antelación previamente al inicio del proyecto, la empresa adjudicada debe entregar las bitácoras de uso en equipos, de ser necesario, Encargado de Ingeniería y Mantenimiento del Hospital, de efectuar la revisión y aprobación en el adecuado uso de éstos equipos, así como, toda la herramienta eléctrica con el propósito de efectuar una revisión y de esta forma constatar el buen estado y funcionamiento de la misma.




3.4- [bookmark: _Toc450224527]REQUISITOS DE LA EMPRESA

	Requisito :
	· Inscrita ante el CFIA (presentar certificación original y al día)

	Experiencia mínima:
	· Deberá tener experiencia en la planificación y ejecución de obras hospitalarias, afines a las solicitadas en el presente Cartel.  Mínimo 6 proyectos no menores a 200 m2 en los últimos años y que puedan ser consultados o visitados por el profesional a cargo por parte del Hospital previa contratación.




3.5- PERSONAL QUE EFECTUARA EL TRABAJO 
Con el fin de desarrollar los trabajos objeto de esta contratación, el oferente deberá proponer dentro de su oferta al equipo técnico que desarrollará la totalidad del proyecto.  Para ello, deberá identificar claramente a cada uno de los profesionales y especialistas responsables ofrecidos por área de especialidad.  Asimismo deberá proponer el nombre del profesional quien asumirá como director técnico por parte de la empresa, como líder del equipo técnico.

Para obtener su elegibilidad técnica, cada uno de los miembros del equipo técnico ofrecido por el oferente deberá alcanzar o superar los requisitos mínimos establecidos para este cartel. 

El equipo básico propuesto deberá estar conformado como mínimo por los siguientes profesionales que cumplan los requisitos mínimos:

Director Técnico (Ingeniero Civil o Arquitecto)

	Requisito
	· Mínimo 10 años de Incorporado al CFIA (aportar certificación original al día)
· Debe de formar parte de la planilla de la Empresa Adjudicada.
· Mínimo 15000m² de área de construcción registrada ante CFIA.

	Experiencia mínima:
	· Experiencia en proyectos similares o de mayor área de construcción que el presente proyecto.



El tiempo de dedicación al Proyecto será:

	Director de la obra
	¼ de tiempo

	Ingeniero electromecánico (en caso de requerirse)
	Mínimo 1 visita semanal para inspección de obras

	Maestro de obras
	Tiempo completo




Para el caso particular de este proceso de compra el director de proyecto deberá ser un Ingeniero Civil o Arquitecto, debidamente incorporado en el colegio profesional con al menos diez años de incorporación y experiencia acreditada en proyectos de remodelación y/o construcción hospitalaria, similares al objeto contractual de este proceso de compra. Es por lo anterior que los oferentes deberán adjuntar en la oferta original, los atestados del director del proyecto, así como la documentación que acredite la experiencia del profesional en proyectos de remodelación y/o construcción hospitalaria iguales o mayores a los 40 metros cuadrados (mínimo 6 cartas de recomendación).

El personal técnico deberá estar debidamente capacitado y contar con la experiencia necesaria para realizar los trabajos. Debido a la naturaleza de los trabajos y por ser un trabajo especializado, deberán ser desarrollados por personal con grado mínimo de técnicos medios, aportando los atestados de cada uno de ellos en la oferta presentada por el oferente.

El adjudicatario deberá presentar una lista de sus colaboradores ante el Encargado de Ingeniería y Mantenimiento del Hospital, o quien le sustituya. Dichos trabajadores tendrán que estar debidamente identificados con algún distintivo, vestir apropiadamente y mantener el debido respeto ante los demás, no se deberá olvidar que se trabaja dentro de un lugar de atención al público.

El adjudicatario será responsable de cualquier riesgo profesional, así como daños en las personas o en las cosas que se produzcan por el trabajo. Estará obligado a asegurar contra riesgos profesionales y a entregar a la Institución las respectivas pólizas y planillas antes del inicio del trabajo.

La Administración se reserva el derecho de solicitarle al proveedor adjudicado, la sustitución de algún empleado que presente una conducta indebida o que no resulte idóneo, debido al comportamiento presentado en el lugar de trabajo para la realización del mismo.
3.6- PROTECCIÓN DE LAS OBRAS Y EL PERSONAL
El Ingeniero designado por la empresa adjudicada como responsable del proyecto y en conjunto con el Encargado de Ingeniería y Mantenimiento del Hospital, o quién le sustituya, deberán tomar las medidas apropiadas para proteger el edificio e instalaciones ya concluidas durante el proceso de construcción, con el objeto de evitar daños y atrasos a la obra. De igual forma para el traslado de materiales nuevos se deben tener las medidas de seguridad del caso para evitar accidentes con los funcionarios y usuarios del nosocomio.

Las medidas necesarias para la seguridad del personal de construcción e inspección deben ser tomadas. Se mantendrán todas las áreas de circulación libres de todo obstáculo y de materiales peligrosos. Cualquier otra medida de seguridad puede ser solicitada por la inspección. El equipo mínimo de seguridad que debe contar todo el personal que se mantenga en la obra será:

Zapatos adecuados
Guantes de seguridad.
Chaleco fosforescente.
Casco de seguridad.
Anteojos protectores (si lo requiere).
Arnés de seguridad (donde lo requiera).

3.7- LIMPIEZA

A medida que avance la obra, la empresa adjudicada debe ir limpiando las zonas que se vayan terminando.

La empresa adjudicada debe mantener en todo momento el área de trabajo limpia y antes de la entrega formal del trabajo No debe existir dentro de las instalaciones del inmueble ningún tipo de sobrante o material de desecho. Todo el material debe ser removido fuera del área del inmueble propiedad de la C.C.S.S., sin costo extra para la Institución.

La basura, cableado, terminales y demás desechos deben ser acumulados diariamente en un lugar definido en espera de ser retirados del sitio y deben ser removidos, transportados y dispuestos en un sitio apropiado fuera de la propiedad, cuya selección será responsabilidad de la empresa adjudicada en cumplimiento con la normativa de gestión ambiental de la CCSS.

La empresa adjudicada debe mantener un programa permanente de limpieza del sitio durante todo el proceso constructivo, con una limpieza semanal o con mayor frecuencia según solicite el inspector designado por la institución.

La empresa adjudicada debe realizar una limpieza general del sitio de obra y de todas las zonas afectadas por el proceso de construcción y/o remodelación, objeto contractual del presente proceso de compra.

3.8- CONDICIONES AMBIENTALES

En el caso de que se generen desechos que produzcan algún tipo de perjuicio y contaminación al medio ambiente, La Empresa Adjudicada será responsable de disponer de éstos, de manera favorable al medio ambiente; para lo cual debe indicar el sitio en donde se depositarán los desechos y cuál será el tratamiento que se les brindará.

La empresa adjudicada deberá de acatar en todo momento todas las disposiciones establecidas en el Programa de Gestión Ambiental Institucional (CCSS), referente al manejo de desechos producto del proceso constructivo objeto contractual de este proceso de compra.

La empresa adjudicada deberá disponer de todos los desechos en cumplimiento con lo establecido en la Ley N°8839, Ley para la Gestión Integral de Residuos, para lo cual deberá de entregar documento idóneo a la Institución, la misma será parte del expediente administrativo.

El sitio indicado debe ser adecuado y autorizado para desechar o reciclar los materiales de desecho producto del trabajo contratado.

La empresa adjudicada debe estar pendiente de cualquier material o elemento con potencial para generar criaderos del mosquito transmisor del dengue (cualquier elemento que pueda retener agua de lluvia o riego) y en el caso de presentarse deberá corregir el problema, tanto durante la ejecución del trabajo como una vez que se ha finalizado con éste.

Estos aspectos serán evaluados en el transcurso de la supervisión y en el momento de recibir los trabajos finales, no se recibirá ningún trabajo si no se cumplen las condiciones mencionadas anteriormente.

3.9- OTRAS CONDICIONES
La empresa adjudicada acepta que el alcance del trabajo y las especificaciones técnicas en éste cartel de contratación son adecuadas, acepta que los resultados que se desean podrán ser obtenidos por la interpretación que de las mismas se haga. Ningún costo extra será aceptado por supuestas dificultades para obtener resultados positivos, salvo cuando tal advertencia sea hecha del conocimiento de la Institución al presentar la oferta original.

La empresa adjudicada verificará la situación actual del área a tratar en el sitio del trabajo y será único responsable de cualquier error, aumento de cantidad de materiales, etc., que se pueda desprender de tal situación.

La empresa adjudicada debe acatar todas las indicaciones que le sean formuladas por el inspector designado por la institución, para este caso específico será el Encargado de Ingeniería y Mantenimiento del Hospital, o quien le sustituya. Para lo cual deberá de confeccionar bitácoras de avance de obra semanales, las cuales deberán ser entregadas al inspector designado en la obra.

La aprobación de los materiales significará únicamente que cumplen con lo solicitado y que se acepta su colocación en el sitio, siempre y cuando éstos sean iguales a lo ofrecido. Esto no releva al oferente de su responsabilidad de obtener resultados positivos.

La empresa adjudicada debe realizar el trabajo en un horario coordinado con las Jefaturas Institucionales, con el objetivo de cumplir con el plazo estipulado en la oferta original.

Cualquier trabajo defectuoso por la calidad de los materiales, o por deficiencia de la mano de obra a juicio de los inspectores o supervisores de la obra por parte de la Institución (CCSS), debe ser repuesto inmediatamente por el oferente. El hecho de que los supervisores hubiesen aprobado la calidad de los materiales antes de ser  usados no releva a la empresa adjudicada de la obligación de reponerlos si se encuentran defectuosos posteriormente.

El hecho de que los supervisores le hubiesen dado seguimiento al trabajo, no exime a la empresa adjudicada de responsabilidad legal en el caso de que la obra resultare defectuosa.

La empresa adjudicada verificará el alcance del proyecto en el sitio del trabajo y será único responsable de cualquier error, aumento de cantidad de materiales, etc., que se pueda desprender de tal situación.

La empresa adjudicada debe hacer nota a la institución dentro del plazo para la presentación de las ofertas de cualquier aspecto no indicado en estas especificaciones necesario para la finalización adecuada del trabajo. Caso contrario la institución considerará que la empresa adjudicada lo ha incluido en sus costos originales.

En caso de que la empresa adjudicada proponga una alternativa diferente a lo especificado por considerarla similar deberá presentarla al supervisor designado por la Institución con los detalles y muestras de lo ofrecido, incluyendo tablas comparativas comprensibles de las similitudes o mejoras. En todo caso la decisión final será de la Caja. Este apartado se rige a todos los capítulos de ésta sección. Todas las medidas deberán ser verificadas en el sitio esto dado las medidas facilitadas, así como las cantidades son aproximadas.

3.10- RECEPCIÓN DEL TRABAJO

La empresa adjudicada debe notificar por escrito la terminación del trabajo a la Jefatura de Ingeniería y Mantenimiento del Hospital o quien le sustituya, para lo cual dispondrá de 10 días hábiles para efectuar la recepción definitiva del proyecto.

3.11- RESPONSABLE DEL SEGUIMIENTO Y VERIFICACIÓN:

El funcionario responsable del seguimiento y verificación del cumplimiento de los requerimientos establecidos en este cartel será la Jefatura de Ingeniería y Mantenimiento del Hospital, o quien le sustituya, en conformidad con lo dispuesto en la Circular Oficio GDOP-38726-2006, suscrita por el Cuerpo Gerencial de la Caja Costarricense de Seguro Social.

3.12- TIEMPO DE EJECUCIÓN DEL PROYECTO

La empresa adjudicada dispondrá de noventa (90) días, contemplados en días naturales como máximo para la ejecución contractual y la finalización o entrega del proyecto, dicho plazo comenzará a regir una vez adquiera firmeza el acto de adjudicación según lo establecido en los artículos 87 y 88 del Reglamento a la Ley de Contratación Administrativa.

3.13- EVALUACIÓN

En concordancia con lo establecido en el Artículo 55 del Reglamento de Contratación Administrativa y con el propósito de disponer de un instrumento de comparación de las ofertas, se seguirá la forma de evaluación que se expone a continuación:

Las ofertas serán tomadas en consideración únicamente si cumplen con todos los aspectos legales y técnicos establecidos en el cartel de contratación. No se tomarán en cuenta las ofertas que no se ajusten a las características solicitadas.

Los resultados totales y parciales, se redondearán al segundo decimal.

La incongruencia entre la información complementaria y la oferta podrá ser causa suficiente para no asignarle ningún puntaje al respecto, si se considera que estas incongruencias inducen al error al realizar el análisis de la oferta.

La calificación se hará porcentualmente de 0 a 100% y se evaluará sumando las calificaciones obtenidas en cada uno de los siguientes parámetros

1. 
1. 
1. 
1. 
1. 
1. 
1. 
1. 
1. 
1. 
1. 
1. 
1. 
a) Precio (90%):

A la oferta de menor precio se le acreditará 90 porciento, las demás ofertas serán calificadas de la siguiente manera:

Puntaje	=	Valor de oferta de menor precio x 90
		Valor de oferta a evaluar

b) Experiencia (10%):

Se analizarán únicamente los proyectos ejecutados de construcción de obra nueva, readecuación y remodelación en Hospitales, Clínicas, Áreas de Salud, EBAIS y demás Centros de Salud de la CCSS. El oferente deberá presentar la documentación correspondiente para verificar esta experiencia. Los proyectos ejecutados de otra tipología constructiva serán excluidos para este análisis.

A la oferta con mayor cantidad de proyectos realizados bajo los criterios previamente indicados se le acreditará 10 porciento. Las demás ofertas serán calificadas de la siguiente manera:

Puntaje	=	Valor de mayor cantidad proyectos realizados en oferta x 10
		Valor de oferta a evaluar

c) En caso de empate en el puntaje al aplicar la ponderación establecida la Administración decidirá la adjudicación basada en los siguientes criterios:

2.5.15.2- La oferta de menor precio.
2.5.15.3- El mayor período de garantía ofrecido sobre los trabajos.
2.5.15.4- El menor plazo de entrega al estipulado en el cartel.
2.5.15.5- De persistir el empate la administración convocará a los oferentes cuyas propuestas obtienen la misma puntuación a un lugar, hora y fecha determinados para seleccionar la oferta ganadora, mediante sorteo. De todo ello se levantará un acta que será suscrita por los asistentes al evento, y posteriormente se adoptará el acto de adjudicación, conforme lo estipulado en el artículo 55 del Reglamento a la Ley de Contratación Administrativa.

i. Todas las ofertas deberán incluir el siguiente desglose de precios en colones costarricenses, así como el porcentaje que representa con respecto a la totalidad del costo del cartel de contratación.


ii. Tabla # 1: Desglose de Estructura de Precio 


	RUBRO
	PORCENTAJE
	PRECIO EN COLONES

	
	
	

	
	
	

	Costos Directos de insumos
	 
	¢

	Costos Directos de mano de obra
	 
	¢

	Costos Indirectos de insumos
	 
	¢

	Costos Indirectos de mano de obra
	 
	¢

	Imprevistos
	 
	¢

	Utilidad
	 
	¢

	       TOTAL
	100,00%
	¢






INGENIERÍA Y MANTENIMIENTO





    Ing. Pedro Quintero Chacón.                            	Arq. Pablo Umaña Araya.
Jefatura de Ingeniería y Mantenimiento 		Coordinador de Infraestructura & Obra Civil




Ing. Carlos Padilla Gutiérrez.				Dra. Hellen Treminio Galbán
Ing. Electromecánico			     Directora de Laboratorio Clínico









ANEXO 1
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